Liturgy on Sunday, March 24

BiBAia - IInyai
‘Tepatikov

Agtoupyia Ayiov BaoiAeiov

‘OxtdnyKos - "Hyog a’.
Tr Kupokfj Ipwt

Tprodiov
Kupakr) ti¢ ‘OpBodosing

AEITOYPI'TA ATTOY BAXIAEIOY
ENAPZIL, EIPHNIKA KAI ANTIOQNA
ATAKONOZX
EvAGynoov, Agomota.

IEPEYX

EdAoynpuévn 1 Baotheia o0 Iatpog Kai
100 Y100 kai 10D ayiov ITvedpatog, vov Kai Gel
Kal €1¢ TOUG oiVOG TRV HiDdVOV.
XO0POX

Apnv.
ATAKONOZX

"Ev €iprvn 100 Kupiov denbdpev.

XOPOX (peb’ éxdotny 8énow)
Kopie, éAénoov.

ATAKONOZX

Ynep g Gvwbev eiprivng Kai TG
owTnpiag TV YPuxdv fuav 1od Kupiov
oenbdpev.

Ynep tfig €lprivng 100 cOPMAVTOG KOGHOU,
evotabeiag 1@V aylwv 100 Ocod ExkAnoidyv
Kal Thg T@V MAVI®V évaoewg 10D Kupiov
SenBGpev.

Ynep 100 &yiov oikov ToUTOL Kal TGV
HeTa TioTeEwG, eVAXPelag Kal eoov Beod
eloldvtwv év aut® 100 Kupiov 6enbdpey.

Ynep 1@dv edoefdV Kail 6pBodo&mv
xploTtiav@dv 100 Kupiov 6enbdpeyv.

Books - Sources
Hieratikon
Liturgy of St. Basil

Octoechos - Mode 1.
On Sunday Morning

Triodion
Sunday of Orthodoxy

LITURGY OF ST. BASIL
ENARXIS, PEACE LITANY, AND ANTIPHONS
DEACON
Master, give the blessing.

PRIEST

Blessed is the kingdom of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

DEACON
In peace let us pray to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON

For the peace from above and for the
salvation of our souls, let us pray to the Lord.

For the peace of the whole world, for the
stability of the holy churches of God, and for
the unity of all, let us pray to the Lord.

For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For pious and Orthodox Christians, let us
pray to the Lord.
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Ynep 100 Apylemokonov npav (6€ivog),
10D Tipiov mpecPButepiov, Thg €v Xplotd
Stakoviag, mavtog Tod KANpov Kai tod Axod
100 Kupiov Senbadpev.

Ynep tod edoefodg U@V yevoug, Tod

TIPOESPOL Kal Ao &pxNG Kai €Eovaiag €v T

KPATEL TPV, Kal ToD Kata Enpav BaAaooav
Kal &epa prhoxpiotou Hp&v otpatod, Tod
Kupiov 6enbdpev.

Ynep thg Ayiag 100 Xprotod MeydAng
"ExkAnoiag, g Tephg @V ApXIEMOKOTIG,

[tig Teptic MntpondAewg TadTNG, ] THG TOAEWC

Kal KOWVOTNTOG TATNG, TTIAOTG IOAEWG, XDPOG
KO TOV TOTEL 0IKOVVTGOV €V a0TAlC, T0D
Kupiov enbBdpev.

Ynep evkpaoioag &épwv, eDPOPIAG TRV
KapT@V TG YiG Kal Kap@dv eipnvik@dv 10D
Kupiov enbBdpev.

Ynep mAeoviwv, 6601mopodvIay,
VOOOUVT®V, KAHVOVI®V, GiXHOADTOV Kol THG
owtpiag a0T@V 100 Kupiov denbdpev.

Ynep 100 puobijvon fipag amo maong
BAlYewg, dpyig, KvEhvou Kal Gvaykng 10D
Kupiov 6enBdpev.

Avtihafod, odoov, éAeénoov Kal
Stx@OAa&ov Mpag, 6 Bedc, T of XapLTL

Tig mavayiag, &xpavtov,
vTEpeLAOYTEVIG, €VOOEOL, Seamoivng UGV,
BeotoKOL Kal dermapBeévov Mapiag peta
TAVI®V TAOV QYlwV HVIHOVEDOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOLG Ko Taaav TV Ny iH@V
Xplo1® 16 Oe@ mapabwpeda.

XO0POX
Yoti, Kopie.

For our Archbishop (name), for the
honorable presbyterate, for the diaconate in
Christ, and for all the clergy and the people, let
us pray to the Lord.

For our country, the president, all those
in public service, and for our armed forces
everywhere, let us pray to the Lord.

For the Holy and Great Church of Christ,
for our Sacred Archdiocese, [for this Sacred
Metropolis,] for this city and parish, for every
city and land, and for the faithful who live in
them, let us pray to the Lord.

For favorable weather, for an abundance of
the fruits of the earth, and for peaceful times,
let us pray to the Lord.

For those who travel by land, sea, and air,
for the sick, the suffering, the captives and for
their salvation, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.
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IEPEYZX (xapniopmveg)
EYXH A’ ANTI®QNOY

Kipie 0 @eog fipuév, o 10 Kpatog dveikaotov
Kai 1) §6E0 AKATAANTTOG, 00 TO #A£0G APETPNTOV Kl
N e avBpomia deatog adTog, AE0TIOTR, KATK THV
evomAayviav oov, emifAeyov €@’ TIpaG Kal €mi Tov &ylov
oikov To0ToV Kol Toinoov ped’ fu@V Kol Tév cuvevyopévav
UV TAOVO10 T €A€N 00V Kai TOVG OIKTIPHODG Gov.
IEPEYZX (ékpmvacg)

‘Ot mpémnel ool maoa 66&a, TN Kol
TPOOKOVNO1G, TQ [Tatpl Kl 1@ Yie Kai 16
ayie TTvedpaty, vOv Kai &el Kal €ig Tovg aidvag
TAOV AiOVV.

XO0POX

Apnv.

Avtigwvov A’. "Hyog B’

Ytiy. a’. O Kopilog éBaoilevoey,
eonpénelay Evedvoarto, évedvoaro Kupiog
dUvapy Kal mepledwoarto.

Taig npeafeiong tfig OcotoKOL, TDTEP,
OGOV THAG.

Ytiy. B'. Kail yap éatepéwae v
oikovpévnv, fti¢ ob oaievbnostai.

Taig mpeofeiong g OeotoOKOL, LATEP,
0®OCoV NUAG.

Yriy. y'. Tic AaAnoer tag Suvaoteiag 100
Kupiou, dkovotag moujoel ndoag Ta¢ aivéoelg
a0TOoD;

Taig npeofeiong tfig OeotoOKOL, LATEP,

0®OoV NHAG.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF FIRST ANTIPHON

Lord, our God, whose dominion is incomparable and
glory incomprehensible; whose mercy is immeasurable,
and love for humankind ineffable: Look upon us and upon
this holy house in Your loving-kindness, and grant to us
and to those who pray with us Your abundant mercy and

compassion.

PRIEST (aloud)

For to You belong all glory, honor, and
worship, to the Father and the Son and the
Holy Spirit, now and ever and to the ages of
ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 1. Mode 2.

Verse 1: The Lord reigns; He clothed
Himself with majesty; the Lord clothed and
girded Himself with power. sass)

Through the intercessions of the
Theotokos, Savior, save us.

Verse 2: And He established the world,
which shall not be moved.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Verse 3: Who shall tell the mighty deeds
of the Lord, who shall make all His praises
heard?

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.
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Ytiy. 8. Eindtwoav oi AeAvtpwpévol vmo

Kupiou, oi¢ EAvtpaato €k xeipog exOpod.

Taig npeafeiong tfig OcotoKoL, DTEP,

0®COV THAG.
A6&or Kai vOv.

Taig pecfeiong tfig OcotoKoL, DTEP,

0®COoV THAG.
Mukpa Xovartr)

ATAKONOZX

"Eti Kad €11 év gipnvn 100 Kupiov
oenBdpev.
XOPOX

Kupte, éAénoov.

ATAKONOZX
Avtihafod, odoov, EAEncov Kal
Slx@OAaéov NHag, 6 Bedg, T of] XapLTL.

XO0POX
Kupie, éAénoov.

ATAKONOZX

Tfi¢ mavayliag, dypavtov,
vTEPELAOYTEVIG, €VOOEOL, SeaToivng UGV,
BeotoKoL Kai aermapBévov Mapioag petd
TAVI®V TAOV OYlwV HVIHOVELOAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANAOVG Ko Taaav TV Ny fHGV
Xplo1®d 1@ Oe@ mapabopeda.

XO0POX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapniogmvec)
EYXH B ANTIOQNOY

Kbpie 6 @edg UGV, OG0V TOV AddV 0oL Kol
€VAGYNOOV TNV KANPOVOpiaY 0oL TO TANPOHA THG
"ExkAnoiag cov @OAagov: ayiaoov To0¢ Ayan@dviag v
EVTPEMELRV TOD OTKOL GOV AL AVTOLG GvTIboEaaoV Ti| Belk
00U SuVApEL Kal [T EYKaTaAINN G THAG Tovg EAmtidovTag &l
€.

Verse 4: Let those redeemed by the Lord
say so, whom He redeemed from the hand of

the enemy.

Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Glory. Both now.
Through the intercessions of the

Theotokos, Savior, save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF SECOND ANTIPHON

Lord, our God, save Your people and bless Your
inheritance. Protect the all the members of Your Church.
Sanctify those who love the beauty of Your house. Glorify
them in return by Your divine power, and forsake us not who

have set our hope in You.
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IEPEYZX (¢kpmvag)
‘OT1 0OV TO KPATOGg Kal 00D €0Tv 1)

PRIEST (aloud)
For Yours is the dominion, and Yours is

Baoeia kai 1] Suvapig kai 1 60&a, tod IMatpog the kingdom and the power and the glory, of

kai tod YioDd kai tod ayiov Tvevpatog, viv
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVaC TRV aidVOV.
XO0OPOXx
Apnv.
Avtigwvov B’. "Hyog B’'.

Ytiy. a'. Eéoporoynodabwaoav 1@ Kupiw

1A €Aén avTod Kai T Bavpdola adtod T0ig Liolg

TV GvOpdYV.

Ydoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PAAAOVTAG o1, AAANAoDIa.

Tty B, Yywodtwoav avtov v
ekkAnola Aaod kai év kaBedpa mpeaButépwv
alveodtwoav atov.

Ldoov npag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKPQV, PaAAovTag oot, AAAnAovia.

Yriy. y'. OpOaiuoi Kupiov émi tovg
EAmidovtac Emi 10 EAe0g aUTOD.

Ldoov Nuag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PJAAAOVTAG aot, AAAnAovia.

Ytiy. 8'. Tod dxoboat T0b atevaypod
OV TEMedNEVYV, T00 ADaat ToUG LIOVS TV
ebavartwpévov.

Ldoov Npag Yie Oeod, 6 dvaotag €k
VEKP®V, PAAAOVTAG oo1l, AAANAoDIa.

Abéa Tlatpl kal Yie kal ayiw Tvevpat.

Kai viv Kal ael, Kal €i¢ ToD¢ ai@dvag TV
alovov. Auny.

‘O povoyevng Yiog kai Adyog 100 @eob,

aBavatog LAWYV Kal KATadeEAHEVOG S TNV

the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

Antiphon 2. Mode 2.

Verse 1: Let them give thanks to the Lord
for His mercies and His wonders to the sons of
men. saas]

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Verse 2: Let them exalt Him in the
assembly of the people and praise Him in the
seat of the elders.

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Verse 3: The eyes of the Lord are on
those who hope in His mercy.
Save us, O Son of God, risen from the

dead. We sing to You, Alleluia.

Verse 4: To hear the groaning of those

bound, to set free the sons of the slain.

Save us, O Son of God, risen from the
dead. We sing to You, Alleluia.

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit.

Both now and ever and to the ages of ages.
Amen.

Only-begotten Son and Logos of God,

being immortal, You condescended for our
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NHETEPAV OWTNPiaV capKnBfjval €k Th¢ ayloug
BeotoKOL Kal dermapBevov Maplag, ATPEMTTOG
évavlponnoag, otavpwbeig te, Xprote 6 Oedg,
Bavate Bdvatov TaTroag, €ig OV THG Gylag
Tpr&dog, ouvdo&alopevog @ IMatpi Kai T¢
ayie IMvedpot, odoov fpac.
Muwpd Zovamntr

ATAKONOZX

"Eti kad €11 év gipnvn 1o Kupiov
oenBdpev.
XOPOX

Kopte, éAénoov.

ATAKONOZX
AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Sx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.

XOPOX
Kopte, éAénoov.

ATAKONOZX

T mavayiag, &xpavrtov,
VTEPELAOYTEVIG, EVOOEOL, SeaTiolvNG UGV,
BeotoKoL Kai aermapBeévov Mapiog petd
TAVI®V TAOV OYlwV PHVIHOVEDCAVTEG, £EAVTOVG
Kal GAANA0OLG Ko Taaav TNV (N fH®V
Xplot® 16 Oed mapabopeda.

XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapniopmvec)
EYXHT ANTI®OQNOY

‘O 106 KOWAG TATAG KOl CUHPAOVOUG TIHTV XOUPLOKHEVOG
TIPOCGELKAG, O Kail SLOL Kal TPLol GCLHE®VODOV €Ml T OVOpaTi
00U TG KITIOELG TIAPEXELY EMAYYEIAGEVOG ADTOG Kl VOV
TGV 60VA®MV 0OV T AITHPATA TTPOG TO CUHPEPOV TIATIPOCOV,
XOPNYQV TIHIV €V 1@ TRpOVTL ai@dVL TNV Emlyvwotv Tfig o1|g
GAnBeiog kol év 1@ pEANOVTL (Vv aidviov Xapl{Opevag.

salvation to take flesh from the holy Theotokos
and ever-virgin Mary and, without change,
became man. Christ, our God, You were
crucified and conquered death by death. Being
one of the Holy Trinity, glorified with the
Father and the Holy Spirit: Save us.

Small Litany
DEACON

Again and again in peace let us pray to the
Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THIRD ANTIPHON

Lord, You have granted us to offer these common
prayers in unison and have promised that when two or three
agree in Your name, You will grant their requests. Fulfill
now, O Lord, the petitions of Your servants as may be of
benefit to them, granting us in the present age the knowledge

of Your truth, and in the age to come eternal life.
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IEPEYZX (¢kpivaq)

‘Ot dyaBo¢ kail erAdvBpwnog Oeog
OTTAPYELG KAl 001 TNV 800V AVATIEUTIOHEV, T
[Motpl kol 1@ Y kai 1@ ayie [Tvedpartt, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aidVaC TRV aidVOV.
XO0POX

Apnv.

Avtigovov I, "Hyog B’.

Tty a'. Alveogarwoav adtov ol obpavol
Kai 1) yA.

Ttiy. . A0t 1) nuépa, fiv Emoinaev 6
Kpiog: dyardiaowpeda kai ebppavOd ey v
aoTi).

Ytiy. y'. Kopie 0 Oedg pou, gig 10V aidva
é&opoAoyrgopai oot.

AnoAvtixwov ti¢ ‘EopTijc.
"Hyog pB’.

Tnv &ypavtov Eikova cov, mpookuvodpev
ayaBé, aitodpEVOL CLYX®OPNOV TOV
TTXOPATOV AV, XPpLoTeE 0 B0 BovAnoet
YO&p NUSOKNCKG oopKi, AveABETV €v T® ZTowpd,
tva pvon obg EmAaoag, €k Thig SovAeiag
100 €x0p0oD- 6Bev evYapioTOS BODdHEV OO
Xopag EMANPOWONG T MAVTA 0 ZOTIP NHAV,

TIAPAYEVOHEVOG €1G TO 0ATNAL TOV KOGHOV.

H EIZOAOZ

YaAropévou 8¢ 100 I' Avtipdvou (LeTa TV atixwv), 0
Tepeig kai 0 Atakovog atavteg Eunmpoabev ¢ ayiag Tpamédng
npookuvodat 1pic. O Tepeig elta 10 igpov Edayyéhiov SiSwot
0 Alakove, 6011 mapaAapfavov adto donddetat Ty
Xelpa 100 Iepéw¢ Kat, mPomopeLOUEVOL AapmadovyoL Kal
EEQTEPVYV, TTEPLEPYETAL KUKA® TV aylav Tpdmedav,
émopévou 100 Iepéwg kail molobotv gigodov (tnv Aeyopévny
HIKpGv). M1 vridpyovtog &€ Atakdvou Aapfavet 10 iepov
Ebayyéhiov 0 Tepevg mpo mpoodmov avtod. Aiaoyioavteg

6€ 10 [opelov KAITOG KAl TO KEVIPIKOV EPYOVTaL EIG TO [HETOV

PRIEST (aloud)

For You are good and benevolent God,
and to You we offer up glory, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
Antiphon 3. Mode 2.
Verse 1: Let heaven and earth praise

Him. saas)

Verse 2: This is the day the Lord made;

let us greatly rejoice and be glad therein.

Verse 3: O Lord my God, I shall give
thanks to You forever.
Apolytikion of the Feast.
Mode 2.

We venerate Your immaculate icon, O
good Lord, and entreat You to forgive our
offenses, O Christ our God. By Your own
choice you were pleased to ascend the Cross
in the flesh, to deliver us, whom You created,
from our slavery to the foe. Therefore we cry
to You with gratitude: You have filled all
things with joy, O our Savior, by coming to
save the world. isp)

THE ENTRANCE
As the Third Antiphon is being sung (with its verses),

the Priest and Deacon bow three times before the holy Table.
Then the Priest gives the holy Gospel to the Deacon, who
kisses the Priest’s hand as he receives it, and then circles

the holy Table with the Priest following him. Preceded by
altar servers holding candles and fans, they exit through the
north door for the so-called Small Entrance. When there is
no Deacon, the Priest takes the holy Gospel and holds it up
in front of his face. When they reach the center of the church,
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100 vaol Kai atafévteg KAIVOLOl TAG KEPAAKS, TOD AlakOVou

elmovrog:
ATAKONOZX (yapmAogmvec)

Tod Kupiov denbdpev. Kopie, éAénoov.

IEPEYZX (xapniogpmvec)
EYXH THX EIXOAO0Y

Aéomota Kopie, 6 Oe0g 1@V, 0 KATROTHOAG €V
0VPAVOIG TAYHOTA KAl OTPATIAG AYYEADV Kol ApXayYyEADV
€ig Aertovpyiav TG of¢ 66&ng, moingov oLV Ti| €l066® NUGOY
eloobov ayilwv ayyéAwv yevéaBal, GLUAAELITOLPYODVIGV MUV
Kai 6uv60EoAoyolvTwy TV oty ayabotnta. ‘Ot npénel oot
ndoa §68a, TN Kol pookuvnaotg, 1@ Matpl kai 16 Yie
Kol 1@ ayle TTvedpatt, vOv Kail el Kad €i¢ To0g ai@dVag T@dV
alovev. Apnv.
ATAKONOZX (yapnAogmvec)

EvAOynoov, 6éomota, v dyiav eicodov.

IEPEYZX (xapniogpmvec)

EvAoynpévn 1 €iloodog tév dyiov oov ndvtote: viv Kai
ael kol €ig ToLg aidvag TV aidvev. Apny.
ATAKONOZX (¢koovag)

Zooia. 'OpHoi.

XO0POX
Eico8wov. "Hyog B’.

AelTE TPOOKLVIOWHEV KAL TPOOTIECWEV
Xplo1®. Zodoov Npag Yie @eod, 6 avaoTtog €k
VEKPQDV,

YaAAovtag oot, AAAnAoLia.

“Ypvou peta v Mikpav Eicodov
XOPOX

Ti¢ Oktwnyov - - -
AMOAVTIKIOV AVAGTACTHOV.

"Hyog a’. Avtépehov.

Tod AiBov o@payloBévtog LTIO TV
‘Tovdaiwv, Kol OTPATIOTAV PUARCTOVI®V
TO &YPAVTOV GOV GAUA, AVECTNG TPUHEPOC
Zo1p, 60PoLNEVOS TG KOOU® TNV (env. Alx

To0TO i ALVAHELG TV 0VPAVAV EBOWV GOl

they stop and bow their heads, and the Deacon says in a low

voice:

DEACON (in a low voice)
Let us pray to the Lord. Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
ENTRANCE PRAYER

Master, Lord our God, who has established the orders
and hosts of angels and archangels in heaven to minister to
Your glory, grant that holy angels may enter with us, that
together we may celebrate and glorify Your goodness. For to
You belong all glory, honor, and worship, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages of

ages. Amen.

DEACON (in a low voice)

Master, bless the holy entrance.

PRIEST (in a low voice)

Blessed be the entrance of Your holy ones always, now

and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON (aloud)
Wisdom. Arise.

CHOIR
Entrance Hymn. Mode 2.

Come, let us worship and bow down
before Christ. Save us, O Son of God, risen
from the dead.

We sing to You, Alleluia.

Hymns after the Entrance.

CHOIR

From Octoechos - - -

Resurrectional Apolytikion.
Mode 1. Automelon.

Tod Aifov appaytodévrog.

The stone having been sealed by the
Pharisees and chief priests, * and Your all-
immaculate body being guarded by soldiers,
* You rose on the third day, O Lord and

Savior, granting life unto the world. * Then
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Zwodota A6Ea T &vaoTdoel 0ov XPloTE,
60&a M) faoteia oov, §0&a i oikovopia cov,

pove draavlpowre.

Tii¢ ‘Eoprilg.
"Hyog pB’.
Tnv &yxpavtov Eikova gov, mpookuvodpev

Tod Tpwwbiov - - -

ayaBé, aitodpEVOL CLYX®OPNOV TOV
TTXOPATOV AV, XPLoTE 0 B0 fovAnoet
YO&p NUSOKNCGAG TopKi, AVEABETV €v () ZToupd,
tva pvon obg EmAaoag, €k Thg SovAeiag

100 €x0p0oD- 6Bev evYapPioTWS BODdHEV oOL*
Xopag EMANPWONG T TAVTA 0 ZOTIP NHAV,

TIAPAYEVOHEVOG €1G TO 0ATNAL TOV KOG OV.

Yaretatr 10 AmtoAvtikiov 100 Naod. Eita-

Kovtakuov.
"Hyog mA. §'. A0topEAOV.

TT OMepPAX® OTPATNYER TA VIKNTNPLK,
Q¢ Autpwbeion TV Selv@dv ebXapLOTPLA,
Avaypaow oot 1| [ToAlg cov OeoToOKe.

AN ¢ €xovoa TO KPATOG ATIPOCHAXNTOV,
"EX mavtoiwv pe Kivdovov éAeuBépwoov,

“Tva kpalw oot Xaipe VOLQN XVOUQEVTE.
O TPIZATIOL YMNOS

ATAKONOZX
Tod Kupiov denbdpev.

the powers of the heavens cried out to You, O
Giver of Life, and shouted, * “Glory to Your
resurrection, O Christ! * Glory to Your eternal
rule! * Glory to Your plan for saving us, only

benevolent God!” icoasoi

For the Feast.

Mode 2.

From Triodion - - -

We venerate Your immaculate icon, O
good Lord, and entreat You to forgive our
offenses, O Christ our God. By Your own
choice you were pleased to ascend the Cross
in the flesh, to deliver us, whom You created,
from our slavery to the foe. Therefore we cry
to You with gratitude: You have filled all
things with joy, O our Savior, by coming to

save the world. o1

The Apolytikion of the parish church is sung. Then:

Kontakion.

Mode pl. 4. Automelon.
TR Vmeppcye.

O Champion General, I your City now
inscribe to you
Triumphant anthems as the tokens of my
gratitude,
Being rescued from the terrors, O Theotokos.
Inasmuch as you have power unassailable,
From all kinds of perils free me, so that unto
you
I may cry aloud: Rejoice, O unwedded Bride.

[SD]

THE TRISAGIOS HYMN
DEACON
Let us pray to the Lord.
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XOPOX
Kopig, éAénoov.

IEPEYZX (xapnAogpmvec)
EYXH TOY TPIZATTOY YMNOY

‘0 Oe0g 6 dylog, 6 €v ayiolg avamauopEevVog, O TPLoaYi®
Q®VT] OO TAOV ZePAPEIP AVUHVOLHEVOG Kail DTIO TAV
XepovPeip So&oAroyolpievog Kai VIO TGOS movpaviov
SUVAHEDG TTPOOKLVOVHEVOG: O €K TOD ) 6vTog €ig TO
givan apayoyov o cpmavta: 6 ktioag Tov dvBpwmov
Kot elKOVA OTV Kol Opoiwo1y Kal TavTti 6ov yapiopatt
KATAKOOPN oG 6 81800¢ aitodvtl cogiav Kai ohveotv Kol
1) Tapop@V GHAPTAVOVTA, GAAX BépEVOG éml o TNpig
HeTavOoLaV: O KaTaELdaag HAG TODG TAMEIVOLG KAl dvagioug
80VA0LG GOV KAl €V Tf] OPA TAVTH OTHVAL KATEVAOTILOV TG
60&ng 1od dyiov cov Buolaotnpiov Kai TNV OEEIAOpEVIV GOl
TIPOCKLVINOLY Kol SoEoAoyiav pogdyetv: adTdg, Aéomorta,
npoodedan Kai €K OTOHATOG T|HAV TOV AHAPTOARDY TOV
TpLOGYLOV Bpvov Kol Eniokedon NPdg év Tfj xpnototnti
00V. ZuyX®pNooV MUV mav TANPPEANHO EKODO1OV TE Kol
axoLO0V: aylacov NEEV TAG YPuXAG Kal T& o@pata: Kal 60¢
THIV €v 6010TNTL AXTpEVEV 001 TRGAG TAG TIHEPAG TAG (WIS
NuGV- tpeofeiog Tig dylag Oe0TOKOL Kal TAVIGV TOV Aylmv

TOV &’ aldVOG 001 EDAPECTOAVIMV.
IEPEYZX (ékpmvac)

‘Ot &y1og €l, 6 oG U@V, Kai ool TV
d0&av avamepmopev, 1@ IMatpl kol 1@ Yie kai
16 ayie [Tvedpoaty, VOV Kai Get. ..
ATAKONOZX

Kal €1¢ TOUG aiVOG TRV HiDdVOV.
XOPOX

Apnv.

‘0 Tpodyrog “Ypvog

Aylog 6 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog

ABavatog, éAénoov Npagc. (3)

Ao&a TMatpi kal Yig kai ayie [Tvedpartt.
Kot vOv Kal éet, Kol €ig Toug aidvag Tdv
alovev. Apny.

‘Ayog ABavatog, eAenoov Npeg.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE TRISAGIOS HYMN

O Holy God, who is resting among the holy ones,
praised by the Seraphim with the thrice-holy voice, glorified
by the Cherubim, and worshiped by every celestial power,
You have brought all things into being out of nothing. You
have created man according to Your image and likeness
and adorned him with all the gifts of Your grace. You give
wisdom and understanding to the one who asks, and You
overlook not the sinner, but have set repentance as the way of
salvation. You have granted us, Your humble and unworthy
servants, to stand even at this hour before the glory of Your
holy Altar of sacrifice and to offer to You due worship and
praise. Master, accept the Trisagion Hymn also from the lips
of us sinners, and visit us in Your goodness. Forgive all our
voluntary and involuntary transgressions, sanctify our souls
and bodies, and grant that we may worship You in holiness
all the days of our lives, through the intercessions of the
holy Theotokos and of all the saints who have pleased You
throughout the ages.

PRIEST (aloud)

For You, our God, are holy, and to You we
offer up glory, to the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever...

DEACON
and to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
Trisagios Hymn
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,

have mercy on us. (3)

Glory to the Father and the Son and the
Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Holy Immortal, have mercy on us.

10
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ATAKONOZX
Avvayg.
ATAKONOE (xapnrogéve)
KéAevoov, déomota.
IEPEYE (xapnhogovex)
EdAoynpévog 6 €pyopevog év ovopatt Kupiov.
ATAKONOE (xapnrogéve)
EvAOyNnoov, 6éomota, TV &ve KaBESpav.
IEPEYE (xapnhogovex)

EdAoynpévog &1, 6 émi Bpdvou §6Eng tfig factieiog cov,
0 koBnpevog éni 1édv Xepoufeip, navrote, vov Kai del Kai €ig

TOLG Ki@VOG TGV aldVOV. APTV.
XO0POX
Avvapng,
Aylo6 6 ®e0g, dylog Toyvpog, dylog
ABavatog, EAénoov NHAG.
TA ANATNQIMATA
‘O AmootoAog
Kupuokr A" t@v Nnoteidv
ATAKONOZX
[Tpboywpev.
ANAT'NQXTHX

ITpokeipevov. "Hyog §'. TIpooeuym
TV Ayiov Tpidv Iaidwy.

EdAoyntog el Kopie 6 Ogdg ThV MaTépmv
NH®V, Kai aivetov Kai dedo&aopévov 10 Gvopa
00V €1¢ TOLC AiAVAC.

iy, ‘On Sikaiog &l émi ndow, olg
gnoinoag Nuiv, kai €mi v noAwv myv aylav my
1oV Tatépwv UGV Tepovoanp.

ATAKONOZX

Zooia.
ANAI'NQEXTHX

[Tpog ‘Efpaiovg EmotoAfig [TavAov 10
avayvoopa.
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DEACON
Dynamis.
DEACON (in a low voice)
With your blessing, Master.
PRIEST (in a low voice)
Blessed is He who comes in the name of the Lord.
DEACON (in a low voice)
Master, bless the throne on high.
PRIEST (in a low voice)

Blessed are You upon the throne of the glory of Your
kingdom, enthroned upon the Cherubim always, now and
ever and to the ages of ages. Amen.

CHOIR
Dynamis.
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal,
have mercy on us.

THE READINGS
The Epistle

1st Sunday of Lent
DEACON
Let us be attentive.

READER
Prokeimenon. Mode 4. The Prayer of Azariah.

Blessed are You, O Lord God of our
fathers, for You are praiseworthy and exalted
beyond measure unto the ages. isas)

Verse: For You are righteous in all
You did for us, all You brought on us and on
Jerusalem, the holy city of our fathers. s
DEACON

Wisdom.

READER

The reading is from Paul’s Letter to the
Hebrews.
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ATAKONOZX

[Tpooywpev.
ANAT'NQXTHX

EBp 11:24-26, 32-40

AbdeApol, miotel Mwiofig péyag
YEVOHEVOG N)pvrioato AéyeaBon viog Buyatpog
Dapaw, HOEAANOV EAGEVOG CLYKOKOLYETGBOL
6 Aa® 100 Oeod fj IPOOoKAIpOV EXELV
apaptiag dnolavoty: peifova mTAodToV
nynodpevog tdv Atyvntov Onocavpdv tov
oveldlopov tod Xplotod: améBAene yap
eig v ploBamodooiav. Kai ti €t Aéyw;
"EmAeiyel yap pe Sunyovpevov 0 xpovog
nepl ['edewv, Bapaxk te kal ZapPov Kal
Te@Bde, Aauid te kKol ZapovnA Kol TV
ITpo@NT@V: 0l S1& MOTEMG KATNYWVICHVTO
Baogiag, eipydoavto Sikaoohvny, EMETLYXOV
EMAYYENDV, EQpa&av OTOHATA AEOVTQY,
g€afeoav SLVapLY TLPOG, EYLYOV CTOHATA
poyaipag, éveduvapnbnoav ano &obeveiag,
gyevniBnoav ioxupol év moAép®, mapepPoAag
EKAvav dAANoTpiwv: EAafov yuvaikeg €§
AVAOTAROEWG TOVG VEKPOLG VTRV GAAOL &€
éropnaviodnoav, od mpoadeapevol v
AMOAVTPWO1Y, (VA KPEITTOVOG AVROTACEMG
TOX®O1V* €TEPOL O€ EUMONYHBV KAl HAOTIY®V
neipav EAafov, €t 8¢ Seopdv Kol LANKNG:
éMBaotnoav, énpiobnoav, éneipaodnoav,
€V POV payaipag aneBavov, meptijABov év
HNAwTAiG, év aiyeiolg Séppaoty, HotepovEVOL,
OALBOHEVOL, KAKOVYXODHEVOL, GV 0DK AV &EL0g
0 KOOHOG, €V épruiog TAAVOHEVOL KAl OpETL
Kal onnAaiolg kKai taig 6maig thg yig. Kat
0DTOL TAVTEG POPTLUPNOEVTEG S1(X TFG TOTEGG

00K €éKopioavto TtV énayyeAiav, Tod Oeod
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DEACON
Let us be attentive.
READER

Heb. 11:24-26, 32-40
Brethren, by faith Moses, when he was

grown up, refused to be called the son of
Pharaoh’s daughter, choosing rather to share
ill-treatment with the people of God than

to enjoy the fleeting pleasures of sin. He
considered abuse suffered for the Christ
greater wealth than the treasures of Egypt,

for he looked to the reward. And what more
shall I say? For time would fail me to tell of
Gideon, Barak, Samson, Jephthah, of David
and Samuel and the prophets — who through
faith conquered kingdoms, enforced justice,
received promises, stopped the mouths of
lions, quenched raging fire, escaped the edge
of the sword, won strength out of weakness,
became mighty in war, put foreign enemies

to flight. Women received their dead by
resurrection. Some were tortured, refusing

to accept release, that they might rise again

to a better life. Others suffered mocking and
scourging, and even chains and imprisonment.
They were stoned, they were sawn in two, they
were killed with the sword; they went about in
skins of sheep and goats, destitute, afflicted,
ill-treated — of whom the world was not worthy
— wandering over deserts and mountains, and
in dens and caves of the earth. And all these,
though well attested by their faith, did not
receive what was promised, since God had
foreseen something better for us, that apart

from us they should not be made perfect. svi
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mepl NHAV KPeTTTOV TL poPAsPapévoun, tva pn

X®PIG NHAV TeAelnbiot.

IEPEYX
Eiprjvn) oot 1@ &vayvovr.

XOPOX
AANAoLia. AAANAoVia. AAANAODI«.

(Paretan AAnAodia tpic. Oi otiyol evpiokovial ¢ TO
Liturgy - Variable Parts tfi¢ nuépag.)

IEPEYZX (xapniopmveg)
EYXH TOY EYATTEAIOY

"EAapyov év taig kapdiong nuédv, giavlpwre
Aéomota, TO ¢ ofig Beoyvaoiag aknpatov ¢ Kai
100G TG Sravoiag pAV Stavor§ov 6@BaApovg €ig TV
TOV €DAYYEAIKOV 0OV KNPLYHATOV Katavonotv. "EvOeg
NHIV Kal TOV TV HakKapi®v 6ou EVIOAGY eofov, va, Tog
OOPKIKAG EMOBLPING KATATOTIOAVTEC, TIVEVHITIKNV TIOALTEIOV
HETEAD®|IEV, TAVTA TX TTPOG EDAPEGTNOY THV OTV Kl
@POVODVTEG Kal TIPATTOVIEG. ZU YOp €1 6 PWTIOHOG TRV
YuXAV Kol TOV OPATV NEGV, Xplote 6 @edg, kai ool
v §6&av GVATEPTIONEY OV TG Avapxw oov TTatpl Kol T¢
novayie Kol ayaB@ kol {womold gov IMvedparty, viv Kai del
Kai €1¢ TOLG aiBdVHG TOV aidvwv. Apny.

To EvayyéAov

Kupuokr A" t@v Nnoteidv
ATAKONOZX
Yoopia. OpBoi. Akovowiev ToD Gyiov
EvayyeAiov.
IEPEYX
Eiprjvn naot.
XO0POX

Kal 1@ nvedpati oov.

ATAKONOZX

"Ex 100 kato Todvvny ayiov EdayyeAiov
TO AVAYVOO Q.
IEPEYX

[Tpooywpev.
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PRIEST
Peace be with you the reader.

CHOIR
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

(Alleluia is sung thrice. Verses may be found in the
Liturgy - Variable Parts of the day.)

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE GOSPEL

Shine in our hearts, O benevolent Lord, the pure light
of Your divine knowledge, and open the eyes of our mind
that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us the fear that Your blessed commandments
inspire, so that, crushing carnal desires, we may seek the
spiritual citizenship, thinking and doing all those things
that are pleasing to You. For You, Christ our God, are the
illumination of our souls and bodies, and to You we offer
up glory, and to Your Father, who is without beginning, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and ever
and to the ages of ages. Amen.

The Gospel

1st Sunday in Lent

DEACON

Wisdom. Arise. Let us hear the holy
Gospel.
PRIEST

Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.

DEACON

The reading is from the holy Gospel
according to John.
PRIEST

Let us be attentive.
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XOPOX

A6&a oot, Kopie, 668a oot.
ATAKONOZXZ

Io o’ 43-51

T kap® €keive, nBEANCeV 0 'Incodg
€&eABely eig v I'aAthaiav, kal evpiokel
iAoy Kal Aéyel adT® AKoAovBel pot.
fv 8¢ 6 dilnnog anod Bnloaisa, éx Tfig
noAewg Avépeou kai [TeéTpov. evpiokel
®iAtnog tov NabBavanA kai Agyel avtd- "Ov
gypalie Mwiofig év 1@ VO Kal ol ipo@itat,
evprKapey, ‘Inoodv tov viov 10d Twore Tov
amo Nalapét. kai eimev o016y NaBavorA- 'Ex
Nalapét Sovatai Tt ayaBov ivar; Aéyet adTE
®iMnmog: "Epyov Kai 18¢. €idev 6 'Inoodg tov
NoaBavanA épyopevov mpog adTOV Kal A€yel
nepl aOToD: “18e dAnB&G ToponAitng év ¢
80A0G 00K €oTl. Aéyel a0T® NabBavonA- T166gv
HE YIVWOKeLS; Gmekpidn ‘Inoodg kal elnev
avt®: [1po tod oe iAoy pwvioal, dHvia
OMO TV oVKHV €180V o€. dmekpidn NoabBavorA
kail Aéyet adTt@: Pappi, ob €l 6 vidg 10D BeoDd,
oV &l 6 Baciiedg tod Topan). dmekpidn ‘Inoodg
Kai einev avtd: ‘Ot €indV o1, €180V oE
UMTOKAT®W TR G OLKTG, MOTEVELG; HEl® TOVTWV
oYm. Kai Aéyel adtey: ApnV Gunv Aéyw oply,
&’ &ptt dYPeaBe TOV 00PAVOV AVERYOTA, KAl
TOUG AyyéAoug Tod Oeod avafaivovtag Kai
Katafaivovtag émi Tov viov Tod GvBprmov.
IEPEYX

Eipnivn oot t® edayyeMl{opEV®.
XOPOX

A6&a oot, Kopie, 66&a oot.

(Tlapaieimovrat 1y €kteviig, 1 §énoig OTTEP TV

KQTNYOVUEV®Y, Kl 1 o €0T) TV TOTAV.)
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CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.
DEACON

Jn. 1:43-51
At that time, Jesus decided to go to

Galilee. And he found Philip and said to him,
“Follow me.” Now Philip was from Bethsaida,
the city of Andrew and Peter. Philip found
Nathanael, and he said to him, “We have found
him of whom Moses in the law and also the
prophets wrote, Jesus of Nazareth, the son of
Joseph.” Nathanael said to him, “Can anything
good come out of Nazareth?” Philip said to
him, “Come and see.” Jesus saw Nathanael
coming to him, and said of him, “Behold,

an Israelite indeed, in whom is no guile!”
Nathanael said to him, “How do you know
me?” Jesus answered him, “Before Philip
called you, when you were under the fig tree,

I saw you.” Nathanael answered him, “Rabbi,
you are the son of God! You are the King of

'”

Israel!” Jesus answered him, “Because I said
to you, I saw you under the fig tree, do you
believe? You shall see greater things than
these.” And he said to him, “Truly, truly, I say
to you, you will see heaven opened, and the
angels of God ascending and descending upon

the Son of man.” rsvi

PRIEST
Peace be with you who read the Gospel.

CHOIR
Glory to You, O Lord, glory to You.

(The litanies of Supplication and for the Catechumens
and the First Prayer of the Faithful have been omitted.)



Liturgy on Sunday, March 24

IEPEYZX (xapniopmveg)
EYXH ITIETQN B’

‘O Bedg, 6 EMOKEPAPEVOS €V EAEEL KAl OIKTIPHOIG
TNV TOMEiVOOY TIHAV: 6 0TNONG TIHAG TOVG TATEWVOLG Kol
apapT®A0LG Kal avagioug 600A0VG GOV KATEVAOTILOV Tiig
ayiag 60&ng oov Aettovpyelv 16 Gyl oov Buolaotpie:
oD évioyuoov Mg ti] Suvapel Tov ayiov cou Ivevpatog
€ig v Stakoviav Tad TV Kad §0¢ 1TV Adyov €v avoi&el 1od
OTOHOTOG UGV, €lg TO mKaAeloBon v Xapv 10D Gyiov cou

ITvedpatog €mi 1@V peAAOVT®V ipotiBecBon Smpav.

IEPEYZX (ékpmvacg)

‘Onwg HMO TOD KPATOLG GOV TTAVTOTE
QLAXTTOWEVOL, 0Ol HOEAV AVATIEUTIOHEV, TG
[Moatpl Kai @ Yi Kal ¢ ayie [Tvedpartt, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG aiDVC TOV idVOV.
XO0POX

Apnv.

H EIZOAOT TN TIMIQN AQPON
XOPOX
To Xepovfikov.

Ol 10 Xepoufelp HLOTIKAG eikovi{ovTeg
Kal ) (womnol® Tpi&dt Tov Tprodylov
Opvov mpooadovteg, macav vov BloTikny
anoBwpeda pepipvav, oG Tov BactAéa v

OAwv LTOSeEOEVOL.

IEPEYZX (yapnioomveg)
EYXH TOY XEPOYBIKOY YMNOY

Ov8eig G&log TV ouvdedeEVRV TATG COPKIKAIG
émBupiong xai ndovaic mpooépyeabon 1 mpooeyyilew i
Aetrtovpyelv ool, Baothed Tiig 60ENG TO yap Slakovelv oot
HEYa Kal pofepov Kal avTaig taig Emovpaviong SuvapeDLy.
AM Bpe¢ Six TV Geatov Kol GPETPTTOV 6ou PLAavVBpemTiay
ATPENTOG KAl &vaAAOLOT®RG Yéyovag GvBpwmog Kal apylepelg
NUGV EXPNHATIONG Kai TfiG AEITOLPYIKTG TaTNG Kal
avopaktov Buaiag v lepovpylav mapédwkag NIV Og
AgomoTng TOV Amaviwv. LU yap povog, Kopie 6 Ogog
NEGV, Seomolelg T@V Enovpaviny Kol TAV Emyeiwy, 0 €l
Bpovou xepoufikod émoyobpevog, 6 TéV Xepagip Kopiog
kol faotAedg o0 TapanA, 6 pévog éyrog kai év ayloig

AVOTIOLOHEVOG. X€ TOlVLV SUOWNA TOV PHOVOV AyaBoV Kal
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PRIEST (in a low voice)
SECOND PRAYER FOR THE FAITHFUL

O God, with mercy and tender love You visited our
lowliness and let us Your humble servants stand before Your
holy glory to liturgize at Your holy Altar of sacrifice, sinful
and unworthy that we be. We pray You enable us to perform
this ministry by the power of Your Holy Spirit, and give us
the words to speak when we open our mouths to invoke Your
Holy Spirit’s grace on the gifts about to be offered.

PRIEST (aloud)

That, ever guarded by Your might, we may
ascribe glory to You, to the Father and to the
Son and to the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.
ENTRANCE OF THE HOLY GIFTS
CHOIR

The Cherubic Hymn.
Let us, who mystically represent the
Cherubim and who sing the thrice-holy hymn
to the life-creating Trinity, now lay aside every

worldly care. So that we may receive the King
of all.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER OF THE CHERUBIC HYMN

No one bound by carnal desires and pleasures is worthy
to approach, draw near, or minister to You, the King of
Glory. For to serve You is great and awesome even for
the heavenly powers. Yet, because of Your ineffable and
immeasurable love for humankind, You impassibly and
immutably became man. You, as the Master of all, became
our high priest and delivered unto us the sacred service of
this liturgical and bloodless sacrifice. Indeed, Lord our God,
You alone reign over the celestial and the terrestrial; borne
aloft on the cherubic throne, Lord of the Seraphim and King
of Israel, the only holy and resting among the holy ones. I
now beseech You, who alone are good and inclined to hear:

Look down upon me, Your sinful and unprofitable servant,
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eomkoov: émifAeyov ém’ €je TOV RUAPTOAOV Kol &ypelov
800AGV Gov Kai KaBApLooy pov TV Yuyny Kol v kapdiav
amo ouveldnoewg Movnpag Kol iIKavawodv pe Tfj Suvapel To
ayiou oov Ivevpartog, éveduvpévov v Tiig lepateiag xapy,
TOPACTHVAL Tf] &yl cov TavTn Tpamédn Kai iepovpyrjoat TO
&yrov kol dypavtov cov Tepa kai 10 tipov Alpa. Zoi yop
TIPOGEPKOHOL KAIVOG TOV EPanToD avyéva Kol Séopai gov PN
AMOOTPEYNG TO TPOCKTIOV GOV AT’ €|OD, PNSE AMOSOKIHAOTG
e €k maidwv oov, AN’ a&lwaoov mpooeveyBijvai oot O’ épod
100 apapTeAod Kai dvagiov ovAoL cov Ta S@pa TadTa. XU
YOp £l 6 IPOCPEPLV KOl TIPOTPEPOIEVOG KOL TIPOGSEYOHEVOG
Kol 5108180 pEVog, XploTeé 0 Be0g UGV, Kal ool v d6&av
AvaméPMopeV oLV TG avapyw oov TTatpi kal ¢ mavayie Kol
ayoB® kai {womoid cov IMvedpaty, viv Kai del Kai €ig TOLG
aldvVag TOV aivev. Apnv.

Ot tx Xepoufeip pLoTIKAG eikovi(ovTeg Kal Tf
(womo1® Tp1&dt tov tprodytov bpvov mpoaddovieg, mikoav
viv Protiknyv dnobapedo pépipvav, * ag tov factAsa
@V 0AwV nodegopevol. Talg dyyeAikaig dopdtog
Sopvgopovpevov Ta&eotv. AAANAoLia, GAANAODIa,
GAAnAovTa. (3)

ATAKONOZX

[MTavtwv Op@V pvnobein Koplog 6 ®eog év
T BaotAeia avtod, maviote, vOv Kal del Kai €ig
TOLG ALAVOC TOV AIOVOV.
XOPOX

Apnv.

Taig &yyeAMKaig dopatwg S0puPOPOLHEVOV
ta&eorv. AANAovia, dGAANAoLIa, GAANAOLIC.

TA TIAHPQTIKA

ATAKONOZX

[MAnpwowpev Vv dénotv Nuaev 1@ Kupio.
XOPOX (peb’ éxdotny §énow)

Kopie, éAénoov.
ATAKONOZX

Ynep 1@dv npotefévimv Tipinv Sopwv 100
Kupiov 6enbdpey.
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and cleanse my soul and heart of a wicked conscience.
Vested as I am with the grace of priesthood by the power of
Your Holy Spirit, make me sufficient to stand before Your
holy Table and perform the sacrament of Your holy and pure
Body and Your precious Blood. I come before You, with my
head bowed, and I implore You: Turn not Your face away
from me, nor reject me from among Your children, but make
me, Your sinful and unworthy servant, worthy to offer these
gifts to You. For You are the One who both offers and is
offered, the One who is received and is distributed, O Christ
our God, and to You we offer up glory, and to Your Father,
who is without beginning, and Your all-holy and good and
life-creating Spirit, now and ever and to the ages of ages.

Amen.

Let us, who mystically represent the Cherubim and who
sing the thrice-holy hymn to the life-creating Trinity, now
lay aside every worldly care. * So that we may receive the
King of all. Who is invisibly escorted by the angelic hosts.
Alleluia. Alleluia. Alleluia. (3)

DEACON

May the Lord God remember all of you in
His kingdom always, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR
Amen.

Who is invisibly escorted by the angelic
hosts. Alleluia. Alleluia. Alleluia.

LITANY OF COMPLETION
DEACON
Let us complete our prayer to the Lord.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy.

DEACON
For the precious Gifts here presented, let
us pray to the Lord.
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Ynep 100 ayiov oikov TovToL Kal TGV
HETA THiOTEWG, eVAXPelag Kl pOov Oeod
elolovtwv év aut® 100 Kupiov 6enbdpev.

Ynep 100 puobijvor ripag amno mdong
BAlWEewg, 0pyfG, KtvdLVOL Kal Gvaykng ToD
Kupiov enbBdpev.

Avtihafod, odoov, EAEncov Kal
Sx@OAaéov NHag, 6 Beog, T of] XapiTL.

TV fuépav ndkoav TeAeiav, ayiav,
elpnvikny Kal avapaptntov mapax tod Kupiov
aitnowpeba.

XOPOX (peb’ éxdotny §énow)
[Mapaoyov, Kopie.

ATAKONOZX

"Ayyelov gipnvng, maoTov 66nyov, LAAKX
TOV PUXOV KAl TOV COPATOV HHAV TTHpa TOD
Kupiov aitnoopeda.

ZUYYVOUNV Kai QoY TRV GUapTIAV Kai
TOV TANUPEANHATOV T|HGV apa 10D Kupiov
aitnowpeda.

T& KA Kal oLpEEpoVTA TAIG YPuyaig
NH®V Kal gipnvny 1@ KOoHe napa tod Kupiov
aitnowpeba.

Tov vmoAoov Xpovov Tig (oG LAV
év eiprvn Kal petavoia EKTeAéaan Tapa ToD
Kupiov aitnoopeba.

XploTiava T TEAN TG (oG AV,
avaduva, avenaioyvvta, eipnviKa Kol KaAnv
aroAoyiav v €mi 100 @ofepod Pripatog 1od
Xp1otod aitnoopeda.

Tfg mavayliag, dypavtov,
vTEpELAOYTEVIG, €VEOEOL, Seamoivng UGV,
BeotoKoL Kai aemapBévov Mapiog petd
TAVI®V TAOV OYlwV HVIHOVEDCAVTEG, £AVTOVG
Kal GAANA0VG Kai Taaav TNV (N fHGV
Xpot® 10 O napabopeda.
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For this holy house and for those who
enter it with faith, reverence, and the fear of
God, let us pray to the Lord.

For our deliverance from all affliction,
wrath, danger, and distress, let us pray to the
Lord.

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

That the whole day may be perfect, holy,
peaceful, and sinless, let us ask the Lord.

CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.

DEACON

For an angel of peace, a faithful guide, a
guardian of our souls and bodies, let us ask the
Lord.

For pardon and remission of our sins and
transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for
our souls, and for peace for the world, let us
ask the Lord.

That we may complete the remaining time
of our life in peace and repentance, let us ask
the Lord.

And let us ask for a Christian end to our
life, peaceful, without shame and suffering,
and for a good defense before the awesome
judgment seat of Christ.

Remembering our all-holy, immaculate,
most blessed, and glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, with all
the saints, let us commend ourselves and one
another and our whole life to Christ our God.
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XOPOX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapnAogpmvec)
H EYXH THX ITPOXKOMIAHX

Kipie 6 B@edg Npdv, 0 Ktioag Hdg Kol ayaymy €ig
v (v TadTny, 6 bnodeiag Nuiv 6600G gig cmtnpiav, 6
XOPLOGHEVOG TIHIV 00pavIRV HLoTNpiov GmoKGALYLYV: G
€l 0 B¢pevog fpdg gig Tv Stakoviav Tavtny 2v Tf Suvapet
10D [vevpatdg oov tod ayiov. Evdoknoov 61, Kopte,

100 yevéaBat Mpag S1akOvoLg TG Kaviig oov SaBnkng,
A€ITOLPYOLG TRV GYlV 0oL HLOTNPiV: TPOTdegan NHAG
Tpocoeyyifovtag ¢ ayie oov Buolaatnpie katd 10 TATB0g
10D €Aéoug oov, va yevopeBa &&lot tod mpoo@épetv oot

TNV AOYIKT|V Ta0TNV Kad évaipoktov Buaiav Orép tédvV
THETEPQOV GHAPTNHATOV KAl TAV T0D AaoD Ayvonpuatev: fiv
npoade&apevog €ig TO Gylov Kai DIEEPOLVPAVIOV KAl VOEPOV
oov BuotlaoTtrplov, €ig OopT VY edwdiag, dvriKaTamepov Mpiv
Vv xa&pv tod ayiov cou INvevpatoc.

"EntifAeyrov €@’ 1jpag, 6 @edg, Kai Emde €mi v
Aatpeiav fp@V TavTnyv Kal tpocdesal adtny, d¢ TPocedEEm
"ABeA 1 d&dpa, Nide 10 Buoiag, ABpadp TaG OAOKAPTIDCELG,
Moioéwg Kol Aapav TG iEpmoivag, ZapounA TG
EPNVIKAG. Q¢ TPoTedé&m €K TV aylwv 0oL AMooTOA®Y
NV GAnBvnyv tavTny Aatpeiav, 00T® Kol €K TOV XEPHV
NHAV TOV GPAPTOAGY TTpOodegon T& SApa TadTH €V TH
Xpnototnti oov, Kupie: iva, kata&lnbévieg Aeitovpyeiv
APEPTITAOG TG ylw oov Buolaotpie, eDpwHEV TOV HIoBOV
TGOV TOTAV Kol PPOVIH®V 0IKOVOp®V &V Ti| NHEPA T poPepd

TG AVTATO80GEDE 00U Tig SiKaing,.
IEPEYX

AW T®V olKTIpPU@V ToD povoyevodg 6ov
Yio0, ped’ od edloyntog €1, oLV 16 Mavayio
Kal &yaBd kai {womole oov IMvevpaty, VOV Kai
Qel Kal €1¢ ToLG AOVAC TOV AIOVOV.
XOPOX

Apnv.
IEPEYX

Eiprjvn maot.
XOPOX

Kai 1¢ nvedparti cov.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
OFFERTORY PRAYER

Lord our God, You created us and brought us into this
life, showed us ways that lead to salvation, and granted us
revelation of heavenly mysteries. You are the One who by
the power of Your Holy Spirit ordained us to this ministry.
Be indeed well pleased, Lord, that we became ministers of
Your new covenant and celebrants of Your holy sacraments;
and as we approach Your holy Altar of sacrifice, accept us,
in the abundance of Your mercy, and make us worthy to
offer You this rational and bloodless sacrifice for our own
misdeeds and those committed in ignorance by the people.
Accept it on Your holy and celestial and spiritual Altar of
sacrifice as a sweet and pleasing aroma, and in return send
down to us the grace of Your Holy Spirit.

Look upon us, O God, and have regard for this our
worship, and accept it as You accepted Abel’s offering,
Noah'’s sacrifice, Abraham’s whole burnt offering, the
ministrations of Moses and Aaron, and Samuel’s peace
offerings. And as You accepted this true worship from Your
holy Apostles, so also accept these gifts from the hands of
us sinners, in Your goodness, O Lord. May we be granted
to serve at Your holy Altar of sacrifice without blame and
obtain the reward for being faithful and wise stewards on that
fearful day of Your just recompense.

PRIEST

Through the mercies of Your only-
begotten Son, with whom You are blessed, and
Your all-holy, good, and life-creating Spirit,
now and ever and to the ages of ages.
CHOIR

Amen.

PRIEST
Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.
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ATAKONOZX

Ayoammownpev dGAANAog, tva év opovoig
OpOAOYNOWEV.
XOPOX

[Matépa, Yiov kai aylov ITvedpa, Tprada
OH00VC10V Kol AY(DPLOTOV.

"H, év ovMettolpyw, 10 EEG:

Ayammow ag, Kopig, 1 ioy0g pov. Koplog otepémpa
HOUL KOl KXTOQULYT LoV Kai pOOTNG pov.
ATAKONOZX

Tag Bupac, tag Bupac: év copia
TIPOOYWEV.
AAOX

Xopporov tiig [TicTtemg

[Motedo €ig Eva Oedv, Matepa,
[Mavtokpatopa, mowntrv ovpavod Kal Yig,
OpaTAV Te MAVIWV Kal dopatwv. Kal €ig éva
Kvpov 'Incodv Xp1otov, tov viov tod Ocod
TOV poVoyeVvi], Tov €k ToD [Tatpog yevvnBevia
TIPO MAVIWV TOV AlOVOV: PAG €K PWTOG, B0V
GAnNBwvov €k Beod &AnBvoDd, yevvnBévta
o0 o Bévta, opoovatov @ Iatpi, 6’
00 T& mévta yéveto. Tov 81 fpdg Tovg
avBpamoug Kai S1a TNV NHETEPAV TROTNPiaV
KateABOVTA €K TGV 0DPAVAV Kal CapKBEvVTa
¢k [Tvedpatog ayiov kal Mapiag thg ITapBévou
Kal evavBpwmnnoavia. Ztavpwbevia te vmep
NH&Vv €mi [Movtiov ITAdtov, kai aBovta kal
Tagévia. Kal avaotdvra Tf] Tpitn NEEPY, KOTA
106 I'pagag. Kat dveABovta eig ToLG ovpavog
Kal kaBelopevov €k 6e€1adv tod Tatpog. Kai
TIAAV €pYOHEVOV PET §OENG KpTvarl {OVTHG Kal
vekpoLg, 00 TA¢ Baciieiag ovk EoTon TENOG.
Kat €ig 10 TTvedpa 10 dylov, 10 Kopiov, 10

{womoldv, 10 €k ToD [Tatpog EKTopeLOpEVOVY,
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DEACON

Let us love one another, that with oneness
of mind we may confess:
CHOIR

Father, Son, and Holy Spirit: Trinity, one

in essence and undivided.
Or, for concelebrations:

I will love You, O Lord, my strength. The Lord is my

foundation, my refuge, my deliverer. [saas]

DEACON

The doors! The doors! In wisdom, let us be
attentive!
PEOPLE

The Creed

I believe in one God, Father Almighty,
Creator of heaven and earth, and of all things
visible and invisible. And in one Lord Jesus
Christ, the only-begotten Son of God, begotten
of the Father before all ages; Light of Light,
true God of true God, begotten, not created, of
one essence with the Father, through Whom
all things were made. Who for us men and for
our salvation came down from heaven and
was incarnate of the Holy Spirit and the Virgin
Mary and became man. He was crucified
for us under Pontius Pilate, and suffered and
was buried; And He rose on the third day,
according to the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the
Father; And He will come again with glory to
judge the living and the dead. His kingdom
shall have no end. And in the Holy Spirit,
the Lord, the Creator of life, Who proceeds
from the Father, Who together with the Father
and the Son is worshiped and glorified, Who
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10 oLV Iatpi Kal YiG) GLPTPOGKLUVOLEVOV
Kal ouvéo&alopevoy, T0 AaAfijoav S10 TGV
npoent@v. Eig plav, ayiav, kaBoAknyv kai
arnootoAknyv 'ExkAnoiav. ‘Opoloyd &v
Bantiopa gig Gpeotv apapTidy. IIpoodokd
avaotaotv vekpdv. Kai {wrnyv 10D peAAovtog
ai®dvoc.
XOPOX

Apnv.

H ATTA ANA®OPA

ATAKONOZX

YTOUPEV KOADG: OTOHEV PETH POPOL"
TIPOCYWLEV TNV aylav dvagopav €v iprvn
TIPOCQEPELV.
XOPOX

"EAeov gipnvng, Buoiav aivéoewc,.

IEPEYX

‘H ydp1g tod Kupiov npav Incod Xprotod
Kal 1 ayann tod ®eod kai [Tatpog kai 1
Kowwvia tod ayiov ITvedpatog €in peta
TAVTOV DUGV.
XOPOX

Kal peta tod mvebatog oov.

IEPEYX
Ave ox®ueV TaG Kapdiag.
XO0OPOX
"Exopev npog tov Kopiov.
IEPEYX
Edyapiomiompev 16 Kupio.
XO0OPOXx
"A&lov Kal dikoov.
IEPEYZX (xapniopmveg)
‘0O av, Aéomota, Kopie Ocg, TTatep mavtokpdrop,

TIPOCKLVITE, GEL0V GG GANBGG Kal Sikonov Kal TpEnov T

HeyaAOTIpETELY THG AYLOOVUVNG 00V ¢ aivelv, g€ DUVELY,

spoke through the prophets. In one, holy,
catholic, and apostolic Church. I confess one
baptism for the forgiveness of sins. I look for
the resurrection of the dead, and the life of the

age to come.

CHOIR

Amen.

HOLY ANAPHORA

DEACON

Let us stand aright! Let us stand in awe!
Let us be attentive, that we may present the
Holy Offering in peace.
CHOIR

A mercy of peace, a sacrifice of praise.

PRIEST

The grace of our Lord Jesus Christ, and the
love of God and Father, and the communion of
the Holy Spirit, be with you all.

CHOIR

And with your spirit.
PRIEST

Let us lift up our hearts.

CHOIR
We lift them up to the Lord.

PRIEST
Let us give thanks to the Lord.

CHOIR
It is proper and right.

PRIEST (in a low voice)
The One Who Is, Master, Lord God, Father, Ruler over

all: You are to be worshiped. Indeed it is proper and right

and fitting the magnificence of Your holiness to praise You,

20
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o¢ ebAoyelv, o€ IPOOKLVETY, 001 eDXAPLOTELY, 0¢ §o&alev
TOV HOVOV OVIWG 6VIa Oedv, Kai 00l TPOsEPELV v Kapdia
OUVTETPLLHEVT] KOl TIVEDHATL TOTEWVAOCEMG TNV AOYIKNV
0TV Aatpeiav udv: 6TL oL €l 6 xaplodpevog HUiv THv
émiyvoolv ¢ ofig dAnBeiag. Kai tig ikavog AaAfjoot TG
SuvaoTteiag oov, AKOLOTHG OO TTACNG TG KiVESELG 00U T

SmynoacBon mévta & Bavpdoid cov év mavtl Kapad;

Aéomota téV anavimv, Kopie odpavod kai yijg kal
TAoN G KTIoEWE, OpWHEVNG Te KAl 00Y OpwHEVNG, O KaBMEVOg
émi Bpovou §68n¢ kai émPAEnwv &Bvoooug, Gvapye, AOpaTE,
akaTaAnmtE, dnepiypante, avairointe, 6 Iatrp 100 Kupiov
Npédv Tnood Xpiotod, 1od peydAov Oeod Kal 0WTHPOG, THG
EATiSog Mp@V- 6¢ 0TV €ikaV TG 0Ti¢ AyaBdTNTOG, TEpayig
io6TUTOC, €V £aUT® Se1kvyg o€ Tov TTatépa, Adyog (@v, Beog
aAnBvdg, 1 mpo aidvev coeia, (), AYIHOHOG, SOV, TO
&G TO AANOWOV, map’ oD 1O TIvedpa o Gylov €e@avn, TO
¢ &AnBeiag [Tvedpa, TO TG vioBeaiag xapiopa, 6 appafav
TG HEAAODONG KANPOVOHIXG, 1] GTapyT TAV aiwviov dyabdv,
1 {womoldg SHVaLG, F) TTyR ToD dylacpod: map’ ob N
KTio1g AoylKN] T€ KOl VOEPK SLUVAHOLHEVT, GO AXTPEVEL,
kai ool TV &iSlov avamépmel SoEohoyiav, BTL T& GOUTAVTX
SodAa oa.

X¢ yap aivodotv éyyehoy, apydyyeAot, Bpovot,
KUPLOTNTEG, &pyal, é§ovaial, SUVAELS Kal T! TOAVOPHOTA
Xepoufip: ool mapiotavton KOKA® T Lepa@ip, €€
TITEPLYEG TG Vi Kal £§ TTEPLYEG TQ €vi* Kad Taig pév Suat
KOTAKOADTITOUO1 TX IPOOOTA £AVTAV, TAIG 6¢ vl ToLG
nodag Kai Taig Suol TETOPEV, KEKPAYEV ETEPOV TIPOG TO
£TEPOV AKATATODOTOLG OTOPNOY, &O1yNTolg 60§0A0ying.
IEPEYZX (ékpmvacg)

Tov émvikiov Dpvov &dovta, Bodvra,
KEKPAYOTO KOl AEyovTal.

XOPOX

‘Aytog, dylog, &ytog, Koplog Zafamb-
AT pNG, 6 0Vpavog Kal 1 Y Tfg 66&ng oou.
‘Qoavvd, év toig bPioTolg: eDAoyNHEVOC O
épxopevog év ovopatt Kupiov. ‘Qoavva, év toig
vyioTog.

IEPEYZX (xapniogpmvec)

MeTa To0TeV TV HoKapiov Suvapeny, Aéomota

QAavBprte, Kai NETG ol dpapTwAol fodpev Kal Aéyopiev:
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extol You, bless You, adore You, thank You, and glorify
You, the only God who truly exists, and to offer You this
our rational worship with a broken heart and humble spirit;
for You are the One who granted us the knowledge of Your
truth. And who is sufficient to tell Your mighty deeds and
make all Your praises heard and describe all Your wonders

in every season?

Master of all, Lord of heaven and earth and all creation
visible and invisible, who sit upon the throne of glory and
behold the depths, unoriginate, unseen, incomprehensible,
uncircumscribed, unalterable: You are the Father of our
Lord and great God and Savior Jesus Christ, our hope. He
is the image of Your goodness, an exact seal, showing You
the Father in himself; the living Logos, true God, eternal
wisdom, life, sanctification, power, the true light. Through
Him was the Holy Spirit manifested, the Spirit of truth,
the gift of adoption, the pledge of future inheritance, the
firstfruits of the eternal blessings, the life-giving power, the
source of holiness. Through the Spirit are all rational and
spiritual creatures enabled to worship You, and they offer
up perpetual glorification to You, for all things are Your

servants.

And they all praise You, angels, archangels, thrones,
dominions, principalities, authorities, powers, and the many-
eyed cherubim. Around You stand seraphim; each one has
six wings. With two they cover their faces, with two they
cover their feet, and with two they fly. And one cries to

another with unceasing voices and resounding glorification.

PRIEST (aloud)

Singing the triumphal hymn, exclaiming,
proclaiming, and saying...
CHOIR

Holy, holy, holy, Lord Sabaoth, heaven
and earth are filled with Your glory. Hosanna
in the highest. Blessed is He who comes in the

name of the Lord. Hosanna in the highest.

PRIEST (in a low voice)

We sinners join these blessed hosts and shout to You

and say, O benevolent Master: Holy are You; indeed, all-
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y10g €1, G AANOBAC, Kol Tavaylog Kod 00K Z0TL PETPOV TH
HEYXAOTIPENELY TG AYLOOUVVIG 00V, Kai 6a10G €V i1 TO1G
€pyolg oov, 011 év Sikonoavvn Kad Kpioel GAnOwvij mavta
énmyayeg NUiv: mAdoag yap tov dvBpomnov, xodv Aafwv
amo T ¢ YiG Kal eikovt TH] off, 6 Oedg, TIPNTNC, TEBEKAG
avTOV év 1@ mapadeiow Tiig TpLeTic, dBavaociav (wiig Kal
AmoAaLOY aiwviev dyaBav év Tfj TNproel T@dV EVIoADY
00UV EMAYYEIAAPEVOG AVTR GAAX TTapakoLoavTa 6ol T0D
&AnBvod Beod, 100 KTioavTtog avToV Kai Tfj dmdrn tod
0peng ayBévTa, vekpwBévta Te Tolg oikeilolg avTOD
THPATITOHACLY, £EPIoag a0TOV €V T SIKooKploig gov,

0 Oe0¢, €k 10D Tapadeioov €ig TOV KOGHOV TOUTOV, Kail
améotpeyag gic TV yAv, €€ fig EAeON, oikovopdv adTé THY

€K aAtyyeveaiag owtnpiav, v év adt@® 1@ Xplotd cou.

OV yap aneotpdong t0 TAGopa gov €ig TéAog, 6
énoinoag, ayade, ovde énehabou Epyou xelp@dv oov, AN
EMEOKEY® TOALTPOTIWG 810 OTIAGYYX VA EAéoug Gov. TTpoeriTag
€&améoTelAag: €noinaag SUVAELG S1X TAOV Gyl®V GoL, TAOV
KB’ EKAOTNV YeEVEQV €DAPECTNOAVI®OV GO1* EAGANCOG
MUV 810 0TOPATOG TV SOVA®V GOV TAV TIPOPNTEHV,
TIPOKATOYYEAA®V TPV TV péAAovoav E€oeabon owtnpioy:

vopov é8wkag gig fonbelav: ayyéAoug EMEoTnoag PUANKAG.

‘Ote §& A TO MAPOHX TV Kopddv, EAGANGaG ATV
&v adT® ¢ Yi§ oov, 81’ 0l kai Tovg aidvag noinoag: 8,
Qv arbyovopa g 66ENG 0oL Kol XapaKTrp TG VTOOTACENDG
00V, PEPMV TE TA TTAVTA TG PIHATL THG SUVAPE®G ADTOD, 00X
dproypov Hyfioato 1o givan ioa ool 16 ey kai ITatpi- GANG,
Beg0¢ BV MPOAIWVIOG, €M THG YIig AeON Kai T0ig AvBphdMoLg
ouvaveoTpdon: kKai ék ITapBévou ayiag capkwbeic, ékévwoev
£ouToV, Hopenv 600A0L AaBoV, COPHOPPOG YEVOHEVOG
16 COUATL TG TOMEWVAOTENG TIHEV, Iva THEG GUHHOPPOVG

TIOW 0T TiiG €IKOVOG Tfig §6ENG avTod.

"Enterdn| yap 8" avBpwmnov 1) apoaptia elofiAbev gig
TOV KOGHOV Kol 81 Tig Gpaptiog 6 Bavatog, nOSOKNaev 6
povoyevig oov Y10g, 0 Qv €v 1oig KOATo1G 6ol 100 Oe0d
Kol TTatpog, yevopevog €k yuvaikag, tig ayiag O@eotokou
Kai aeunapBévou Mapiag, yevopevog DTIO VOOV, KATAKPIVAL
TV apaptiav év Tf] oapki avtod, iva ol év 1@ Adap
amoBvriokovteg {womomBAo1Y €v adT@ ¢ XploTd oov: Kal
EUTMOMTEVOAPEVOG TG KOOH® TOVT®, 500G TPOOTAYHATA
0WTNPING, AmooTNOoNG THAG THG TAGVNG TRV EI8DA®Y,
TIPOCTyaye Ti] Emyvacel 6od 100 &AnBivod Oeod kail Iatpac,
KTNOGHEVOG NIAG £aVT@ AadV Teplovotlov, faailelov

iepatevpa, €0vog Gylov: kai kabBapioag év Béat Kai ayldoag
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holy, and there is no limit to the magnificence of Your
holiness. And You are upright in all Your works; all that
You have done to us, You have done in righteousness and
true judgment. When You fashioned man from the earth
and honored him with Your image, O God, You placed
him in the Garden of Eden and promised him immortal

life and the enjoyment of eternal blessings if he kept Your
commandments. But he disobeyed You, the true God who
had created him, and he succumbed to the serpent’s deceit,
and he died because of his own offenses; and You, O God,
in Your righteous judgment, expelled him from Paradise to
this world. You returned him to the earth from which he was
taken, and You provided for his salvation by regeneration,
which is in Your Christ.

For You did not forever reject Your creature that You
made, O Good One; You did not forget the work of Your
hands, but rather in Your tender mercy You visited us in
many ways: You sent Prophets; You did signs through Your
saints who pleased You in every generation; You spoke
to us by the mouths of the Your servants the Prophets and
announced to us salvation that was to come; You gave the
Law to help us; You appointed Angels to guard us.

And when the time had fully come, You spoke to us
through Your Son, through whom You also created the
world. Since He reflects Your glory and bears the very stamp
of Your nature, and He upholds the universe by His word of
power, He did not count equality with You, God the Father,
a thing to be grasped; but rather being eternal God, He
was seen upon the earth and lived among men. He became
incarnate from a holy Virgin and emptied himself; He took
the form of a servant and became like our lowly body, in

order to make us be like His glorious image.

Because sin came into the world through a man and
death through sin, O God and Father, Your only-begotten
Son, who is in Your bosom, was well pleased to be born of a
woman, the holy Theotokos and ever-virgin Mary, to be born
under the law, and to condemn sin in His flesh, so that as in
Adam all die, so also in Him, Your Christ, all be made alive.
Living in this world and leaving saving commandments,

He delivered us from the error of idolatry and led us to the
knowledge of You, the true God and Father; and He acquired
us as His own special people, a royal priesthood, a holy
nation. He cleansed us by water and sanctified us with the

Holy Spirit, and He gave himself as an exchange to death,
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1@ TTvebpatt ¢ ayiw, E6nKev €AVTOV AVTOAAXYHA TG
Bavate, €v @ KateryOpedy TEMpapévoL OO Y GuapTioy:
Kol KateABov 61 100 atavpod €ig Tov Gény, tva mAnpaoon
£autod T v, EAvoe Tag 080VaC Tod Bavatov: Kol
AvaoTog T TPty NEépy Kai 680mo|oag T&aoT GapKl TV
&K VEKpOV AvaoTaoty, KabdTL ovK v Suvatov kpatelodat
0o TG PBoPAC TOV dpyXNYOV TG (WT|G, EYEVETO AMAPYT TAV
KEKOLUNIEV®V, TIPOTOTOKOG €K TGV VEKPEV, Tva [ adTOg Th
navTa v Niol TPOTEL®V: Kl dveAB®V €lg TOLG OVLPAVOLG
€kabioev év 8e81d Tiig peyaAmavvng oov év bnAoic: ¢ Kai
fi&et dmododvat EkdoTe Kata T épya adTOD.

KatéAune 6 fjpiv vmopvhpota 100 ootpiov avtod
néBoug tadTa, & mpotedeikapey Evomdy oov, KXt T0G adToD
EVIoAGG. MEAV yap €§1évat €mi TOV €KoDa10V Kail Goidipov
kai {wornotdv adtod Bdvatov, Tfi vukTi i apesdisov Eavtov
unep Tiig 100 KOoPoL {wiig, AaBmv dpTov Eml TdV ayiwv
a0ToD Kol dypavtav xelpdv Kai dvadei&ag ool 16 Oed Kal
[atpi, edyaplonoag, DAOYROAG, AYLIA0NG, KAAOOG,

IEPEYZX (ékpmvac)

"Edwke 10ig ayiolg adTod pabntaic Kol
ArnooTtoAolg, einav: AdPete, eayete: To0TO
HOV €0TL TO AU, TO DIEP DUAV KAQUEVOV €ig
AQEOV APAPTIAV.

XO0POX

Apnv.

IEPEYZX (xapniogpmvec)

‘Opoing Kal 10 ToTAPLoV €K ToD YEVWHHATOG TG
apméAov AaBav, Kepdoag, EDXUPLOTITAG, EDAOYNOAC,
aydoag,

IEPEYZ (éxpovaoc)

"ESwke 10ig ayiolg adTod pabnraig
Kal &rootooig, inav- ITiete €€ adToD
MavTeg TOOTO €0t TO Alpa pov, TO ThG
Kavi|g S1aB1KNG, TO DMEP DPAV Kl TOAAGV
EKYUVOEVOV €1G APETLY AUAPTIAV.

XO0POX

Apnv.
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by which we were held captive, sold under sin. Through

the cross He descended into the netherworld, so that He
might fill all things with himself, and He loosed the pangs

of death. He rose on the third day and for all flesh opened
the way to resurrection from the dead, as it was not possible
for Him, the Author of life, to be held by corruption. And
thus He became the first fruits of those who have died, the
first-born from the dead, that in everything he might be pre-
eminent. He ascended into heaven and sat at the right hand
of Your majesty on high; and He will come to render to each,

according to their works.

He left us with these memorials of His saving Passion,
which we have set before You according to His commands.
When He was about to go to His voluntary, celebrated,
and life-giving death, on the night when He gave himself
up for the life of the world, He took bread in His holy and
immaculate hands, showed it to You, God and Father, and
when He had given thanks, blessed it, hallowed it, and
broken it,

PRIEST (aloud)

He gave it to His holy disciples and
apostles, and said, “Take, eat. This is my body
which is broken for you for the forgiveness of
sins.”

CHOIR

Amen.

PRIEST (in a low voice)

In the same way He also took the cup of the fruit of the
vine and mingled it, when He had given thanks, blessed it,

and hallowed it,

PRIEST (aloud)

He gave it to His holy disciples and
apostles and said, “Drink of this, all of you.
This is my blood of the new covenant, which is
shed for you and for many, for the forgiveness
of sins.

CHOIR

Amen.
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IEPEYZX (xapniopmveg)

To0to noleTte €ig TV €PNV AVAHVNOIV: 00GKIG Y&p GV
€o0inte 1OV GpTov ToUTOV KAl TO MOTIPLOV TOUTO TVNTE,
TOV €OV Bavatov KatayyEAAETE Kad TNV €UV GvaoTaoty
opoloyeite. Mepvnpévol obv, Aéomota, Kol fElg TGV
oaTNpiv adtod mabnpdrtwy, 100 (womolod oTavpod,

TG TPUHEPOL TAYPTIG, TG €K VEKPOV AVAOTACERG, TiG €1¢
0VPavVoLG Gvodou, Tig €k e&§1@dV 0o Tod Oeod Kai ITatpog
kaBeSpag kal Tiig €v86&ou Kal @ofepdg Sevtépag avtod
TIPOVOING,

IEPEYZX (ékpmvacg)

T& ob €K TV 0@V 00l IPOCPEPOPEV KATH
TAvTa Kal 610 TavTa.

XOPOX

X Dpvoldpev, o€ ebAoyodpey, ool
evyaplotobpev, Kopie, kai §eopeba oov, 6
Bedg HUOV.

IEPEYZX (xapniopmveg)

Awx todto, AéomoTa mavayte, Kai MpElG ol popTwAol
Kol Gva&lol 5obAoi oov, ol Kata§lwBévTeg AeITovpyETV TQ
ayile oov Buolaatnpie, ob Stk Tag SikaooLVAG NGV, 00
yop énomoapév T ayaBov émi Tiig yiig, GAAX 81 Ta €Aén Gov
Kol TOUG OIKTIPHOVG G0V, 0D¢ €E€xeng TAOLOING €’ TAC,
Bappodvteg mpooeyyifopev 16 ayie oov Buolaotnpie: Kai
npoBévteg T dvtituma Tod Gylov Zdpatog Koi ATpoatog
100 Xp1o1od gov, 6ob Seopebu Kal 0¢ TapakaAodjey, dyle
aylwv, evdokiqg ti¢g ofig dyaBotntog €éABelv 10 ITvedpd oov
10 Gylov €0’ UGG Kal €mi Ta Tpokeipeva d@pa TadTa Kol

evAoyfioan oOTO Kad ayldoon Kod avadei§on
ATAKONOZX (yapniopéveg)
EvAGynoov, 6éomota, Tov Gylov ApTov.
IEPEYX

Tov pév "Aptov To0ToV aTO TO TioV Xdpa T0D

Kupiov kai Ogod kai Lotiipog npédv Tnood Xpiotod.
ATAKONOX
Apnv.
EvAGynoov, 6éomota, T0 Gylov moTiiplov.

IEPEYX
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PRIEST (in a low voice)

“Do this in remembrance of me. For as often as you
eat this bread and drink this cup, you proclaim My death,
and you confess My resurrection.” Therefore, O Master, as
we also now remember His saving Passion, His life-giving
crucifixion, His three-day burial, His resurrection from the
dead, His ascent into heaven, His seating on the right hand of
You, God the Father, and His glorious and awesome Second

Coming,

PRIEST (aloud)

Your own of Your own we offer to You, in
all and for all.
CHOIR

We praise You. We bless You. We give
thanks to You, O Lord; and we pray to You,

our God.

PRIEST (in a low voice)
All-holy Master, we approach Your holy Altar of

sacrifice with confidence, even we Your sinful and unworthy
servants, who are allowed to liturgize at Your holy Altar of
sacrifice, not because of any virtue of ours, since we have
done nothing good on earth, but because of Your mercies and
tender love that You richly poured on us. And we present

the elements that will become the holy Body and Blood of
Your Christ, and we pray You and implore You, O Holy of
holies, that by Your benevolent good pleasure Your Holy
Spirit come upon us and these gifts here presented, and that
He bless them and hallow them,

DEACON (in a low voice)
Bless, Master, the Holy Bread.
PRIEST

and make this bread be the precious Body of our Lord

God and Savior Jesus Christ,
DEACON
Amen.
Bless, Master, the holy Cup.

PRIEST
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To 8¢ motprov todtov avTod To Tipov Alpa Tod Kupiov
Kol @eod Kal owtiipog Nu&V ITnood Xpiotod.

ATAKONOX

Apnv.

EvAOynoov, 6éomota, apedtepa T Gyla.

IEPEYX

To éxyvbev vep g 10D KOTHOL (WG Kal owTnpiag.

ATAKONOZX

Apnv. Apnv. Apny.

IEPEYX

‘Hudig 6¢ mavtag, Tovg €k ToD €vog GpTou Kol
100 TOTNPIOL HETEXOVTAG, EVOONIG AAAA0LG €l EVOG
IMvevpatog ayiov Kowvaviav kai pndéva Np@v eig kpipa
1] €lg KATAKPLLX IO OG HETAOKELV TOD GyloL TAOPATOG
kol Afpatog 100 Xplotod oov: GAA’ tva ebpwpiev Eleov
KOl XGPV HETA TAVIWV TAV QYL TGV &’ ai@vog oot
€DAPETTNORVI®V, TTPOTIATOPWV, TTATEPWV, TTIXTPLAPYXAV,
TIPOPNTAV, AMOCTOAWVY, KNPUK®V, EDAYYEALGTAV, HAPTOP®V,

OpoAOYNTGV, S1800KAAGV KOl TIAVTOg TIVEDHATOG SIKXIOU €V

THOTEL TETEAELWPEVOL.
IEPEYZX (¢éxgovoc)

"Eéapétmg Thg mavayiag, dypavtov,
vTEpELAOYTEVIIG, €VOOEOL, SeaTolvNG UGV,
Beotokov Kal aemapBevov Mapiag.

XO0POX
“Ypvog €ig trv OcotoKov.

"Emi ool yaipel, Kexapttwpévn, néoa 1
KTio1g, AyyéA®V TO 00OTNHA, Kol GVOpOT@V TO
YEVOG, NYlxopeve vaeg, Kai [Tapadeioe Aoyike,
mapOevikov kavynpo: €€ g @e0¢ éoapkmdn,
Kal tadiov yéyovey, 0 po ai®vav DIIAPYOV
Bed¢ udV. Tnyv yap onv untpav, Opovov
€molnoe, Kal TNV o1V YOOTEPK, TAXTLTEPAV
ovpavev anelpydoato. 'Emni ool yaipet,

Keyaptrtopévn, naoa 1 Ktiolg: §6&a oot.
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and this cup be the precious Blood of our Lord God and

Savior Jesus Christ,
DEACON
Amen.
Bless, Master, both the Holy Gifts.
PRIEST
which was shed for the life and salvation of the world.
DEACON
Amen. Amen. Amen.
PRIEST

We also pray You will unite us all who partake of the
one bread and cup to one another, in the communion of
the one Holy Spirit. And please let none of us partake of
the holy Body and Blood of Your Christ unto judgment or
condemnation; but rather may we obtain mercy and grace
with all the saints who throughout the ages have pleased
You, the ancestors, forefathers, patriarchs, prophets, apostles,
preachers, evangelists, martyrs, confessors, teachers, and

every righteous spirit departed in faith.

PRIEST (aloud)

Especially our most holy, pure, blessed,
and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary.

CHOIR
Hymn to the Theotokos.

In you, O Lady full of grace, all creation
rejoices, the hosts of Angels and the human
race. O consecrated temple and allegorical
Paradise, virgins boast of you. For God
became incarnate from you, yes, our eternally
existing God became a child from you. He
made a throne of your womb, and He made
your body wider than the heavens. In you, O
Lady full of grace, all creation rejoices. Glory

to you!
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IEPEYZX (xapnAogpovag)

Tod aylov Twdvvov, TpognTov, TPodpopoL Kal
Bamtiotod: 1@V ylwv évioSmv Kal TaVELYPNHOV GTTOOTOAWV:
[tob ayiov (8€ivog), o kol Ty pvApny émrteAodpev] ko
TAVT@Y 00V TAV Gylwv, GV T ikeoiog éniokeyon fpdg, O

®¢e0¢.

Kai pviofnu ndviev tédv mpoKeKounpévaVY €’ TS
dvaotdosng {ofig aimviov (pvnpovedal éviadba kai dv
BovAeton TeBvedTOV) KAl GvATaVGoV adTOVG, OTIOV EMOKOTEL

10 &G 10D TPOT OOV GOv.

"Ett 00D Seopebar pviabnry, Kopie, tiig aylac,
kaBoAkii¢ kai anootoAkiig ExkAnaoiag, tfig &mo nepdtav
€m¢ TIEPATWV TG OIKOLHEVNG, Kal giprivevoov avTnV, fiv
TIEPLENMOMN O TR TIHie Afpatt Tod Xplotod gov, Kal Tov
&ylov oikov TolToV 0TEPEMOOV PéXPL THG ouvTEAEing TOD

aidvoc.

Mvnofnt, Kopie, T@v 1@ @pa oot tadta
TPOCKOPIGAVTI®V Kol OTEP AV Kol 8t ¢V Kai £’ olg adTd
npocekopioav. Mviadnty, Kopie, 1@V Kapro@opoluviwmy
Kol KaAAepyoUVTwV €v taig aylong oov 'ExkAnoiong kai
HELVNHEVGOV TRV TEVIATOV. AApenfiat adTovg TOlG TAOVLGI01G
00U Kal émovpaviolg yapiopaot xdpioot adTolg Gvti TV
EMyelnVv T& EMOLPAVIA, GVTL TAOV TPOCKAIP®V TA AidVIa, AvTl
OV PBapT®dV T debBapta. Mviodnt, Kopie, 1@V év épnpiog
Kol 6peot kal onnAaiolg kal toig omaig g yiig. Mviofnt,
Kopie, 1@V év mapBevia kai edAafeiq kal doknoel Kai GEpVE

TOATELY S10yOVT®V.

Mvrobnt, Kopie, t@vV e00eBe0TATOV Kod TOTOTAT®V
NEGV BaoirAéwy, obg éSikainong BaoiAevey €mi tig Yig:
OMA® aAnBeiag, 6A® eb60KING OTEPAVHOTOV OOTOVG:
EMOKIoo0oV €Ml TNV KEQAATV a0T@V €V NUEPYU TIOAEPHOL®
évioyuoov a0tV TOV Bpayoiova: DPwoov adT@dV TV de&1av:
Kpatuvov adT&V TV Pactieiav: LIOTAOV AVTOIG TAVTA T
BapBapa €Bvn T ToLG ToAEpOLG BEAOVTH: Xdploon avTolg
Babelav kai avagaipetov giprviv: AdAnacov &ig v kapdiav
avT@V ayaba vnep ti|¢ ExkAnoiag oov kai mavtog tod
Aaod gov- tva év Tf] yaArvn abTdV fpepov Kal fov)1ov
Biov Staywpev, év maor) evoefeiq kol oepvotT. Mviobnty,
Kopte, maong apyng kai ééovoiag kai T@Vv v 1@ maAaTie
ASeEAPAV TIHGV Kai TavTog Tod otpatonédov. Tovg dyabovg
év 1] ayaBotnti cov Sratrpnoov: ToVg movnpoLg ayaBovg

noingov év T} xpnototnti cov.
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PRIEST (in a low voice)

And also with the holy prophet, forerunner, and baptist
John, the holy, glorious, and all-lauded Apostles; [the saint
whose memory we celebrate] and all Your saints, at whose

entreaties visit us, O God.

Also remember all who have fallen asleep in the hope
of resurrection to eternal life [here the priest commemorates
the names of the deceased], and grant them rest where the

light of Your face is beaming.

Furthermore, we pray You, Lord, remember the holy,
catholic, and apostolic Church, which is throughout the
world, and which You obtained with the precious blood of
Your Christ, and give her peace. And also reinforce this holy

church building until the end of time.

Remember, O Lord, those who brought You these
gifts, and those for whom and through whom they offered
them, and their requests. Remember, O Lord, those who
bear fruit and do good works in Your holy churches and
who remember the poor. Please reward them with Your rich
and heavenly gifts. In return for transient and perishable
things on earth, grant them eternal and imperishable things in
heaven. Remember, O Lord, those who dwell in deserts and
on mountains, and in dens and caves of the earth. Remember,
O Lord, those who lead a celibate life in chastity, godliness,
and asceticism.

Remember, O Lord, our elected officials, whom you
have allowed to govern on earth. Arm our government with
truth, and cover it with favor as with a shield. Overshadow
our country in the day of war. Strengthen our armed forces,
and exalt their right hand. Establish our country, and subdue
all foreign enemies that seek war. Speak good things in their
hearts regarding Your Church and all Your people, so that
they may conduct their duties in tranquility and we may live
a quiet and peaceful life in all piety and propriety. And grant
our country profound and lasting peace. Remember, O Lord,
everyone who is in government, and all our brethren who are
civil servants and who serve in the military. Keep the good in

Your goodness; and in Your kindness, make the bad be good.
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Mvrobnt, Kopte, tod nepleot®d®tog Aaod Kai Tev
8V ebAOYOUG aitiag amoAelpBeviav Kai EAENaov adTovg
Ko Ndg Katd 10 mARBog 100 éAéoug oov. Ta Tapeia
aOTAV EPmAnoov Tavtog ayabod: tag culuyiag avTOV
év elpnvn kad 6povoig Statrpnoov: T& viyma EkBperov:
TNV VEOTNTA TIoSay®ynoov: To yipag mePIKPAToOV:
TOLG OAYOUIUY0LG TTHPAHVON GO TOVG ECKOPTILGHEVOLG
EMOLVAYAYE: TOVG TIEMAAVI|HEVOUG EMAVAYAYE KOl OUVAYOV
T ayia oov kaBoAki] kai drmootoAki] "ExkAnaig. Tolg
OXAOLHEVOLG VTIO TVELHATWV AKXBAPT®V EAeLBEPOOOV-
101¢ TA¢0VLG1 OVPTTAELGOV TOTG 6S0TOPODAl oLVASELTOV:
XNPQAV mpootnOL dpeavAY LIEPACTIIEOV: AiXHOADTOVG
pdoa vooodvtag icoat. TAV v fripaot kol petdAAoig Kai
€&opiong kat mrpaig SovAeiong kal maor OALPEL Kal &Gvaykn
Kol IEPLOTAOEL OVIWV PVILOVELGOV, O BEdG, KAl TAVTIWV
TGOV SEOPEVOV THG LEYAANG GOV EDOTIAQYXVING: KOl TOV
AYOMOVI®V THEG Kol T@V HI000VI®OV Kol TOV EVIEINANPEVOV
NHiv T0ig avagiolg ebyeabon vTEp adTdY. Kat mavtog tod
AcoD gov pvnodnt, Kopie 6 GG fpdv, Kol émt névtag
€KyeoV TO TAOVG1OV GOV EAEDG, TIAOT TAPEYGDV TO TIPOG
cotnpiav aitpata. Koi @v fpelg o0k éuvnpovedoapey S’
dyvolav fj AnOnv 1| nAfBog dvopdtav, adTog pVvnpOvELOOV, O
Be0g, 0 €idwg €k&aToL TNV NAKiav Kai TV poonyopiav, 6
€16m¢ EKAOTOV €K KOIALOG UNTPOG aOTOD.

20 yop €1, Kopte, i) Bonfeix t6v &Bondntav, 1 €Amig
TGOV AMNATIOPEV®V, O TOV XEIHA(OHEVOV OOTHP, O TGV
TAEOVT®V ATV, O TV VOOOUVI®V iaTpog. ADTOG TOlg ot
TO GVTA YEVOD, O €180)¢ EKooToV Kol TO adTnpa adTob, oikov
Kol TV xpeiav avtod. Pdoat, Kopie, v oA (fj v ayiav
HOVIV) TaUTNV Kail TRoav TTOALV Kal XOpav Ao Aoipod,
ApoD, o€1610D, KATATOVTIGHOD, TTUPOG, HaXaipag, EMSPOLTG
AAAOQVUAGV Kol EPQPULAIOL TIOAEIOL.

IEPEYZX (¢éxgovoc)

"Ev npwtoig pvrjodnt, Kopie, tod
ApylemoKkomov fpav (6evog). Ov xaproat
Taig ayiong oov 'ExkAnoioug év eipnvn,
oQov, EVTIoV, DYI&, HOKPOT|HEPEVOVTH Ko
opBotopobvta tov Aoyov Th¢g ofjg dAnBeiagc.
XOPOX

Kopte, éAénoov.

27

Remember, O Lord, the people here present and those
who are absent with good cause. Have mercy on them and
on us, according to the abundance of Your mercy. Fill their
shelves with goods; preserve their marriages in peace and
harmony; nurture the infants; instruct the youth; support the
elderly; encourage the fainthearted; reunite the dispersed;
return those who succumbed to error and unite them to Your
holy, catholic, and apostolic Church. Free those who are
troubled by unclean spirits. Travel with those who travel.
Defend the widows; protect the orphans; free the captives;
heal the sick. Remember, O Lord, those who are on trial, in
labor camps, in exile, in bitter servitude, and any affliction,
necessity, or distress, and everyone in need of Your great
compassion; and those who love us and those who hate us;
those who have asked us to pray for them, unworthy though
we may be. Remember, O Lord our God, all Your people,
and pour out Your rich mercy on all of them, and grant
everyone their requests that contribute to their salvation.
Remember, O God, everyone whom we have failed to
commemorate, either through ignorance or omission or
because of the many names, since You know the name and

age of each, even from their mother’s womb.

For You, O Lord, are the help of the helpless, the hope
of the hopeless, the savior of those in trouble, the port for
travelers, and the physician of the sick. Be all things to all
people, for You know everyone, what they seek, where they
live, and what they need. Lord, deliver this city and every
city and town from famine, pandemic, earthquake, flood, fire,

criminal violence, foreign invasion, and civil war.

PRIEST (aloud)

Among the first remember, Lord, our
Archbishop (name). grant him to Your holy
churches in peace, safety, honor, and health,
unto length of days, rightly teaching the word
of Your truth.

CHOIR
Lord, have mercy.
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AIAKONOX

Kal GV #Kaotog kot Stavolav £xel, kal
TAVTOV Kl THOGV.

XOPOX
Kopte, éAénoov.

IEPEYZX (xapnAogpmvag)

Mvrobnt, Kbpie, ndong émokomniig 0pBodowv, v
opBotopolviay Tov Adyov Tig ofi¢ aAnBeiag. Mvnobnt,
Kupie, kata 10 TA00¢ TV olKTIpH@V 0oL Kol TiG EUTig
AvalOTNTOG: GLUYXWPT|GOV HOL TRV TAT|HHEAT X EKOVO1OV
Te Kal GKOVO10V- Kal pT| S1i TG Epag apaptiog KADOTg
mv X&ptv tod Gyiov cov Ivedpatog &mod TGV TPOKEHEVOV
Sopwv. Mviabnt, Kopie, 100 npeafutepiov, tig év Xplotd
Stakoviag Kol TovTog tepatikod TayHaTog Kol pndéva rpév
KATALoXVVNG TMV KUKAOLVT®OV TO Gylov gov Buciaotnplov.

"Entiokeyon Mg €v i xpnotomrti oov, Kopie
émpavn Bt Nuiv év tolc mAovaoiolg oov oikTippoic edKpATOLG
Kol EMEEEAETG TOVG Gépag THTV xaproal: Opfpoug ipnvikotg
Tfi Yii TpOg Kapmoopiav Skpnoat eDAGYNCOV TOV GTEQAVOV
100 éviautod Tiig Xpnototntog cov. ITadoov & oxlopata
1OV EKKANO1®V: 0B€00V T& @pLAYHOTA TAV E0VAV: TG
TOV KipECEMV EMAVAOTATELG TOXEWG KATAALGOV Tf] SUVALLEL
10D ayiov gov ITvebpatog. ITavtag fuag mpdodegon €ig v
BaotAgiav oov, vioLG PWTOG Kail Viovg EEpag avadeiéag. Thv
oTv elpnvnyv Kal Vv onVv ayamny xa&ploat nutv, Kopie 6 Beog
NUGV: TAVTA YOp AMESOKAG TIHIV.

IEPEYZX (¢ékgdvag)

Kati 8§0¢g fpiv év évi otopatt Kai P
Kapdig So&adev Kail AVUPVETV TO TIAVTIHOV Kl
peyaAomnpeneg Gvopd oov, tod IMatpog kai Tod
YioD kai tod ayiov ITvedpatog, vOv Katl del Kal
€l¢ TOLC ALDVOC TAOV AIOVOV.

XO0POX

Apnv.
IEPEYX

Kal éotat tax éAén 1o peyaAov Ogod kal
OWTNPOG NEGV ITnood Xplotod PeTa TAVIOV
VHAGV.
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DEACON

And remember those whom each one of us
has in mind, and all the people.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST (in a low voice)
Remember, O Lord, all Orthodox bishops who rightly

teach the word of Your truth. And in the abundance of Your
tender mercies, O Lord, remember me, who am unworthy.
Forgive my every transgression, voluntary and involuntary.
And please do not withhold the grace of Your Holy Spirit
from these gifts on account of my sins. Remember, O Lord,
the priests, the deacons in Christ, and all the clergy. Let none
of us surrounding Your holy Altar of sacrifice be disgraced.

Visit us in Your goodness, O Lord; reveal Yourself
to us in Your rich and tender mercies. Grant our weather to
be temperate and beneficial; send gentle rains to the earth
so that it may be fruitful; bless the crown of the year with
Your goodness. End the schisms of churches; extinguish the
insolence of nations; bring outbreaks of heresy to a quick
end, by the power of Your Holy Spirit. Make us children
of the light and of the day, and receive us all into Your
kingdom. Grant us Your peace and Your love, O Lord our

God. Indeed You have given us everything.

PRIEST (aloud)

And grant that with one voice and one
heart we may glorify and praise Your most
honorable and majestic name, of the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

PRIEST

And the mercies of our great God and
Savior, Jesus Christ, be with you all.
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XOPOX

Kai peta 100 mvedpatog oov.

H KYPIAKH ITPOZEYXH

ATAKONOZX

[Tavtov TV aylov pvnpovedoavTeg, €Tt
Kal €11 év eiprvn 100 Kupiov denbadpev.
XO0POX

Kupie, €éAénoov.
ATAKONOZX

Ynep 1@V pookopiofévimy kal
aylaofévimv tipiov dapav 100 Kupiov
SenBGpev.
XO0POX

Kbpie, éAénoov.
ATAKONOZX

‘Onwg 6 erAavBpwnog Oeog UV,
0 poode&apevog avTa €ig TO Gylov
Kal DTIEPOLPAVIOV KAl VOEPOV aDTOD
Buotlaotiplov €ig 60PNV LWOING TVELHATIKIG,
avTikatamépyn nuiv v deiav xapv Kai v
dwpeav tod ayiov [Tvedpatog 6enbdpey.
XO0POX

Kuptie, éAénoov.

(Ta ITAnpwTiKa, AexBévia kal mpotepov, OpOaS

napaAeimovial auvOwg onpEPoV.)
ATAKONOZ

Yrep 100 puabijvon fipdg dmo néong BAiYeng, opyfig,

Kv8voL Kal avaykng tod Kupiov denbBadpev.
XOPOX
Kopig, éAéncov.
ATAKONOX

AvtiAafod, odoov, EAéncov Kal Sta@vuAa&ov Uag, 6

®eog, T} of) x&prrt.

XOPOZ
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CHOIR

And with your spirit.

THE LORD’S PRAYER

DEACON

Having commemorated all the saints, again
and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR

Lord, have mercy.

DEACON

For the precious Gifts here presented and
consecrated, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

That our benevolent God, having accepted
them at His holy and celestial and mystical
altar as an offering of spiritual fragrance, may
in return send down upon us the divine grace
and the gift of the Holy Spirit, let us pray.

CHOIR
Lord, have mercy.

(The rest of this litany, which was previously said
above, is nowadays usually and correctly omitted.)

DEACON

For our deliverance from all affliction, wrath, danger,
and distress, let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.
DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O
God, by Your grace.

CHOIR
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Koptg, éAéncov.
AIAKONOX

Trv Npépav doav teAeiav, ayiav, eipnvikny kol

avapdaptnrov mapa 100 Kupiov aitnoodpeda.
XOPOZ (peb’ éxaotmy 8énotv)
IMapaoyov, Kopie.
ATAKONOX

"Ayyelov gipnvng, mMoTov 08nyov, pLAAKA TOV YPuxOV

Kol TOV OPATeV HHeV napd 1od Kupiov aitnodpedo.

Zuyyvouny Kai dQeotv 1@V GpapTi@dv Kai T@dv

TANPHEAN ATV TIHAV Tapa ToD Kupiov aitnompeda.

T KaAG Kol oupEEpOVTa TATG YPuyals NHAVY Kal eipnvnv

6 KOOP® Topd To0 Kupiov attnoopeda.

Tov voAoov xpovov Tiig (et UGV év eiprvn Kol

petavoig ékteAéoon mapa 100 Kupiov aitompeda.

Xpromiava ta TEAN Tiig (wfig HAV, avoduva,
avenaioyuvta, eipnvikd Kol KaATV anoAoyiav TV €mi 100
@oBepod Prpatog tod Xprotod aitnoopeda.

Trv évotnta T moTew Kat v
Kowoviav 1ob aylov IMvedpatog aitnodpevot,
€auToLG Ko GAAIA0LE Kal tioav TNV (wnV
NUAV Xplotd 16 Ocd napabopeda.

XO0POxX
Yoti, Kopte.

IEPEYZX (xapniogpmvec)

‘0O Oedg p@V, 6 Be0g T0d 0O eLY, oL NG Sidasov
e0XAPLOTELY GO1 BEIG DIEP TAV EDEPYEGIBY GOV, OV
énoinoag Kal moielg ped’ nuev. Lu, 6 Oedg HpQV, 0
npoode&apevog Ta S@dpa TadTA, KAB&ploov MGG Ao TovTOg
poAvo ol copkog Kal velpatog Kol 6idagov EmTeAelv
aylwovvny év o oov, iva, év kabap@ 1@ papTupien
TG OLVELSNOEMG IHAV, DTOSEXOHEVOL TV HEPISA TOV
AYLHOPATOV 00V, EVveb®pey T¢) ayie Xopoatt kol Afpoatt tod
Xprotod cov. Kai, bmodegapevol adta a&img, oXDHEV TOV
Xp1oTOV KATOIKOOVTA €V TaiG Kapdiog NEdV Kai yevopeda

vaog Tod ayiov cov Ivebpartog.
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Lord, have mercy.
DEACON

That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and

sinless, let us ask the Lord.
CHOIR (after each petition)
Grant this, O Lord.
DEACON

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of

our souls and bodies, let us ask the Lord.

For pardon and remission of our sins and

transgressions, let us ask the Lord.

For that which is good and beneficial for our souls, and

for peace for the world, let us ask the Lord.

That we may complete the remaining time of our life in

peace and repentance, let us ask the Lord.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful,
without shame and suffering, and for a good defense before

the awesome judgment seat of Christ.

Having asked for the unity of the faith and
for the communion of the Holy Spirit, let us
commend ourselves and one another and our
whole life to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

O our God, the God who saves, teach us how to
worthily thank You for the good things You have done and
still do for us. O our God, who have accepted these gifts,
cleanse us from every defilement of body and spirit, and
teach us how to make holiness perfect in the fear of You,
so that receiving the portion of Your holy sacrament with
a clear conscience, we may be united to the holy Body and
Blood of Your Christ; and having received them worthily, we
may have Christ dwelling in our hearts and become a temple

of Your Holy Spirit.
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Noai, 6 @edg UGV, Kai pndéva HAV €voxov TooT|g
TOV PIKTAV 00UV TOUT®V KAl EMOLVPAVIOY HUOTNPI®V,
unde dobevi] Yoy kol copatt €k 100 Gvaging avT@dv
petaAapfaverv: GAAX 806 THIv péXPL TG EoXATNG UGV
avarvofig d&ilwg vrodéyeabon TV pepida TGOV aylHopPATOV
00V €ig €pddiov {wiig aiwviov, €ig dnoAoyiav evpoodekTOV
v émi 100 @ofepod Pripatog 100 Xp1otod gov: dnKg
av Kol NHEG HETX MAVTOV TAV aylov TdV an’ aidvog aot
€DAPECTNOAVI®YV, YEVOLEDA PETOXOL TV HiwViwV Gov
ayaBav, & nroipacag toig ayan@oi og, Kopie.

IEPEYZX (¢kpmvag)

Kal kata&iowoov nuag, Aé¢onota, HETH
appNoiag, AKATAKPIT®G, TOAPGV émKaAelobat
o€ Tov €novpaviov Beov IMatépa Kail Agyev:
NAOX

‘H Kvprakn IIpocevyn

[Tatep U@V 6 év Toig oVPavVoIig,
aylaonte 1o dvopd cov. 'EABET® 1| faoiieia
oov. 'evnBNTe 10 BEANUG OO0V, MG €V
ovpav® Kal €mi TG yig. Tov &ptov peV Tov
émovalov §0¢ NIV onpepov. Kai deeg npiv o
OPEIANHOTA UV, O KAl T)HETG dpiepey TOig

opeletong Nuedv. Kal pn eloeveykng nueg eig

TIELPAOHOV, GAAG pOoat UGG &mo Tod movnpod.

IEPEYX

‘Ot 0od oty 1) faotAeia Kai 1} SVVapLG
Kai 1] 60&a 1o IMatpog kai tod Yiod kai Tod
ayiov ITvedpatog, vOv Kai &el Kal €ig Tovg
AiAVIC TOV HidVKV.
XO0POX

Apnv.

KE®AAOKAIZIA

IEPEYX

Eipnjvn ndot.
XOPOX

Kat t¢ nvevpati gov.

And we implore You, our God, please do not count
any of us guilty of profaning Your awesome and heavenly
sacrament, nor make anyone weak in soul and body for
partaking of them unworthily. But rather allow us to receive
a portion of Your holy sacrament worthily, to our last breath,
as provision for eternal life and an acceptable defense at the
awesome judgment seat of Your Christ, so that along with all
the saints who throughout the ages have pleased You, we too
may become partakers of Your eternal blessings, that You
have prepared for those who love You, O Lord.

PRIEST (aloud)

And grant us, Master, with boldness and
without condemnation, to dare call You, the
heavenly God, Father, and to say:

PEOPLE
The Lord's Prayer

Our Father, who art in heaven, hallowed
be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done, on earth as it is in heaven. Give us
this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass
against us. And lead us not into temptation, but

deliver us from evil.

PRIEST

For Thine is the kingdom and the power
and the glory, of the Father and the Son and
the Holy Spirit, now and ever and to ages of
ages.
CHOIR

Amen.

BOWING OF HEADS

PRIEST

Peace be with all.

CHOIR
And with your spirit.
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ATAKONOZX
Tag ke@aAag PGV 16 Kuplo KAIvopey.

XO0POX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (yapnioomveg)

Aéomota Kopig, 6 Iotnp t@v oiktippdv kot Ogog
TIAOT|G TIKPUKAT|OEWC, TOVG DTTOKEKAIKOTOG GOL TRG EXVTRV
KeQaAdGg ebAOYNoov, ayiaaov, gpovpnaoov, dxOpwaov,
éviuvapmaov, ano mavtog €pyou movnpod AmooTnoov, Tavtl
6¢ €pym ayaB@ ovvaov Kal KaTa&lmaov AKatakpiteg
HETOOKELV TGV GYPAVIOV GOV TOVTOV Kal {HOMOIHY
puompiwyv gig &peov apapndyv, gig Ivedpatog ayiov

Kowoviav.
IEPEYZX (¢komvag)

Xapm Kai oiktippoig kal eraavBpomig tod
povoyevodg cov YioD, ped’ ob eDAoynTog €l,
oLV T® Tavayie Kol ayabdd kal {®omold cou
[Tvevpaty, VOV Kai &el Kal €1g TOLG aidvag TV
aldvoy.

XOPOX
Apnv.
YWQSIS - MEAIEMOS — ENQEIE — METAAHWIE

IEPEYZX (yapnioomveg)

IIpoayeg, Kopie 'Inood Xpirate 6 @edg 1p@dv, €€ ayiov
KaTolKnnpiov oouv Kai ano Bpovov 66&n¢ tii¢ factAciag oov
Kol éABe €ig TO ayidoon pdg, 6 dve 1@ Iatpl cuykadrpevog
Kol O8e HUIV GopATRG CLVAOV: Kol Katagiwoov Tf Kpataud
oov xelpi petadodvar NUiv 100 &xpaviou ZOHATOG oov Kal

100 Tipiov Afpatog kol 6t UGV mavTi T Aad.

ATIAKONOX
[Tpooywpev.
IEPEYZ
Ta &yl Toig ayloig.
XO0POX
Eig &yog, €ig Kopiog, 'Inoodg Xpiotag, €ig
d0&av Oeod IMatpog. Apnv.
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DEACON
Let us bow our heads to the Lord.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)

Lord and Master, Father of mercies and God of all
comfort, bless and sanctify those who have bowed their
heads to You; guard, fortify, and strengthen them. Keep them
away from every wicked deed, and attach them to every
good deed. And allow them to partake of Your immaculate
and life-giving sacrament, without condemnation, for the
forgiveness of sins and communion of the Holy Spirit.

PRIEST (aloud)

Through the grace, compassion, and love
for humankind of Your only-begotten Son,
with whom You are blessed, and Your all-
holy, good, and life-creating Spirit, now and
ever and to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

ELEVATION - FRACTION — UNION — COMMUNION
PRIEST (in a low voice)

Hearken, O Lord Jesus Christ our God, from Your
holy dwelling place and from the throne of glory of Your
kingdom, and come to sanctify us, You who are enthroned
with the Father on high and are present among us invisibly
here. And with Your mighty hand, grant Communion of
Your most pure Body and precious Blood to us, and through
us to all the people.

DEACON

Let us be attentive.

PRIEST

The Holy Gifts for the holy people of God.
CHOIR

One is Holy, one is Lord, Jesus Christ, to
the glory of God the Father. Amen.
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NAOX
EYXAIITPO THX ®EIAT KOINQNIAY

[Totedw, Kopie, kai Oporoyd 6Tt ob €l 6
Xplotog, 6 Yiog 100 ®eod 100 (@dVTog, 0 EABnV
€lg TOV KOOPOV APOpTO@AODLG oGoal, OV TPATOG
el éyw. "Ent motevw 611 10010 a0To €011 TO
Gypavtov ZAPG 0oL Kai ToDTO a0To €0TL TO
tipov Alpd oov. Aéopan 00V cov: EAENcoV
HE Kal GLYX@PTOOV HOL T THPATITOHXTA HOV,
TO €KOVO1A KOl TG GKOVO1A, T €V AOY®, TK &V
Epyw, T €V yvaoel Kail ayvoiq, Kai &&lwadv
HE AKATOKPITOG HETAOYETV TAOV AXPAVI®OV GOV
HLoTNplwy €ig &peov GPAPTIAV Kal €l (wnV
aicoviov. Apnv.

'I600 Badilw mpog Beiav Kowvaviav:

TAQOTOUPYE, PN QAEENG HE TN peTovoig:
Top yap LIIAPYELG TOLG Gva&iovg PAEYoV:

GAN’ 0DV kGBapov £k Tong pe KNATS0G.

Tod deinmvou cov T0D pLoTIKOD OT|pHEPOV,
Yie Oeod, Kovwvov e TapaAafe: o pn
Y&p 101G €x0p0oig cov TO HLOTHPLOV EINK, OV
QIANPG 001 dwow, KabBamep 0 Tovdag GAN” wg
0 Anotg o6poAoy®d oot Mvobnti pov Kopie,

otav €ABng év 1] BaotAeia cov.

@=ovpyov Alpa @pifov, &vBpwrne, PAENwV:

avBpaé yap €ott 100G dva&ioug PAEywV.
Beod 10 LAp Kal Beol pe Kal TpéPer

Beol 10 vedpa, TOV 8¢ VoDV Tpépel EEVac.
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PEOPLE
PRAYERS OF HOLY COMMUNION

The selection and text of the following prayers may be
different from what is used in your parish.

I believe and confess, Lord, that You are
truly the Christ, the Son of the living God, who
came into the world to save sinners, of whom
I am the first. I also believe that this is truly
Your pure Body and that this is truly Your
precious Blood. Therefore, I pray to You, have
mercy on me and forgive my transgressions,
voluntary and involuntary, in word and deed,
in knowledge or in ignorance. And make me
worthy, without condemnation, to partake of
Your pure sacrament for the remission of sins

and for eternal life. Amen.

As I am about to receive holy communion,

O Maker, I pray You not burn me
partaking,

since You are a fire consuming the
unworthy,

but rather purge me of any defilement.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O

Lord, when You come in Your kingdom.

Seeing the deifying Blood, O human,
shudder,

for it is a live coal that burns the unworthy.

The Body of God both deifies my spirit

and feeds my mind in extraordinary

manner.
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"EBeA&ag moBm pe, XploTé, Kai NAAoimoag
16 Belw oov EpwTl, GAAX KaTapAe&ov Tupl
GOAe TOG Gpaptiag pov, Kol £pmAnodijvon
TG év ool TpLET|g Kata&inaoov, tva Tag Vo

OKIPTAV HEYOADV®, GyabE, Tapovaoiag oov.

"Ev taig Aapumpd ol TV &yiwv 6ov a¢
eloeAevoopat 6 Gvaglog; €av yap TOAUNO®
OULVELCEADBELY €ig TOV VOPOAOVA, O XITWV HE
EAEyxel, 6TL 00K €0TL TOD YApOL, Kol 8EGH10G
EkBarobpon HTO TV ayyéAwv: Kabapioov,
Kipig, tov pumov tfig Yuyig HoL Kol 0dCOV e

»¢ PLAavOpwmOoG.

Aéomota graavBpwne, Kopie 'Tnood
Xp1oTE, 6 B¢ pov, pn €ig KPTPG Hot YEVOLTo
o Gyl TodTo S O Gvagiov eivai pe, dAN’ €ig
KaBapotv Kal aylaopov Puxfig Te Kal COHATOG
Kal €ig appafadva g peAlodong (wifig kal
Baoeiag. ‘Epoi 8¢ 10 mpookoAAdaBot 1d Oed
ayaBov €ott- tiBecBon ev 16 Kupie v EAmida

TG ocwTNpiag pov.

Tod deimvou cov T0D PLOTIKOD GT|HEPOV,
Yie Oeod, Kovavov pe TapaAafe: o pn
YOp T01¢ €xBp0oig cov TO pHLOTHPLOV EIMK, OV
QiIANpaG ool dwow, kaBamep 0 Tovdag GAN KOG
0 Anotng 6poAoy®d oot Mviobnti pov Kopie,

otav €ABng év 1f] BaotAeia cov.

XO0POX
Kownvikov. Paipog 148.

Aivette 1ov Koplov €k v ovpavav.
AAAAovia.

You have enraptured me, O Christ, * with
Your longing and transformed me with love
divine. * I pray, completely consume * with
immaterial fire all my sins. * And count me
worthy to be filled * fully with the delight
in You, * that I may magnify * both Your
Comings, O good Master, exultantly.

How shall I enter into the splendor of Your
saints since I am unworthy? For if I dare to
enter the wedding hall along with them, my
garment will betray me, for it is not fit for
the wedding; and then I shall be bound and
cast out by the Angels. I pray You to wash
away the stains on my soul, and save me, O
benevolent Lord.

Benevolent Master, Lord Jesus Christ,
my God, let not these Holy Gifts be to my
judgment because I am unworthy, but rather
for the purification and sanctification of both
soul and body and the pledge of the life and
kingdom to come. It is good for me to cleave
unto God and to place in Him the hope of my

salvation.

Receive me, today, O Son of God, as a
partaker of Your mystical Supper. I will not
reveal Your mystery to Your enemies, nor will
I give You a kiss, as did Judas. But like the
Robber I confess to You. Remember me, O
Lord, when You come in Your kingdom.
CHOIR

Communion Hymn. Psalm 148.

Praise the Lord from the heavens. Alleluia.

[SAAS]
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AIAKONOX

Meta @oflov Ogod, mioTew Kai dydmng
TIPOCEADETE.

O Tepeig aipet Gmo 1AV xelpdv 100 Atakdévou 10 dylov
TOTPLOV Kal HETASISWOLV EVI EKXOTW TV TPOTEABOVTQY St
¢ Aafisog Aéywv-

Yapa kai Alpoa Xplotod, gig dgeotv apapTidy Kai eig
(onv aicdviov.
XO0POX
Y pvot ka®@g petodapBaverl 6 Aadg.
IEPEYX
Y00V, 6 ®ed¢, TOV AaOV 0oL Kal
€OAGYNOOV TNV KAnpovopiav cov.

XO0POX
“Ypvog peta v 0. Kowoviav.

"Hyog pB’.

Eidopev 10 @&¢ 10 dAnBIvov, EAaPopev
[Tvedpa émovpaviov, edpopev oty GANOA,
adaipetov Tprdda pookuvodvteg: alTn yap
NHOG E0WOEV.

ATAKONOZX (xapnrogéveg)

“Yywoov, §éomota.

IEPEYZX (xapniopmveg)
YYadnt émt to0g 00pavoig, 6 Bedg, Kal €mi ndoav TV
yiv 11 86&ax gou. (3)

EdAoyntog 6 @eog npav.
IEPEYZX (¢kpdvag)

[Tavtote, VOV Kal &el Kol €1¢ TOVE 0idVAC
TAV AiOVQV.
XOPOx

Apnv.

EYXAPIZTIA

ATAKONOX

‘OpBoi- petarafBovieg 1@V Beiwv, ayinv,
axpaviav, dbavatmv, énovpaviov Kal

DEACON
With the fear of God, faith, and love, draw
near.

The people come up to receive Holy Communion. The
Priest receives the holy chalice from the hands of the Deacon

and begins communing the people, saying to each one:

The Body and Blood of Christ, for the remission of sins
and life eternal.

CHOIR
Hymns During Holy Communion
PRIEST
Save, O God, Your people, and bless Your

inheritance.

CHOIR
Hymn after Holy Communion.
Mode 2.

We have seen the true light; we have
received the heavenly Spirit; we have found
the true faith, worshiping the undivided
Trinity, for the Trinity has saved us.

DEACON (in a low voice)
Exalt, Master.

PRIEST (in a low voice)

Be exalted, O God, above the heavens, and let Your
glory be over all the earth. (3)

Blessed is our God.

PRIEST (aloud)
Always, now and ever and to the ages of
ages.
CHOIR
Amen.
THANKSGIVING
DEACON

Arise! Having partaken of the divine, holy,
pure, immortal, heavenly, life-creating, and
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{womo1dV, PPIKTAV 10D Xp1otod puotnpiny,
a&lawg edyaploonpev 1@ Kupio.

XOPOX
Kopig, éAénoov.

ATAKONOZX
AvtihaBod, adoov, éAéncov Kal
Sx@VAaéov Npag, 6 Bedg, T Of] XapLTL.

XOPOX
Kopie, éAénoov.

ATAKONOZX

Tnv fuépav nioav, teAeiav, ayiav,
EPNVIKTV KAl AVapApTNTOV KiTNOapEVOL,
€aToLG Ko GAAIA0LG Kal tioav TNV (wnV
NUAV Xplotd 16 Ocd napabopeda.

XO0POX
Yoti, Kopie.

IEPEYZX (xapniogpmvec)
EYXH META TO METAAABEIN ITANTAX

EvOyxaplotobpév oo, Kopie, 6 @e0¢ 1pdy, €mi i
HETOAPIEL TGV Gylav, AXpaviwy, GBavaTeV Kal Emovpaviev
00V puoTtnpiav, & Edwkag Hplv én’ ebepyeoia Kal AYLHOHE
Kol 160EL TV PUXAV Kol TV COHATOV HAV. ADTOC,
Aéomota TGV Anaviey, §0¢ yevéaBat piv v Kowvaoviav
100 ayiov Zopatog kai Aipatog Tod Xplotod cou gig mioty
aKaTaioyLVTOV, €1¢ AYATNV AVLTIOKPLTOV, €1G TANGHOVIV
00plac, €i¢ Iaov PuyTig Kol COHATOG, €i¢ AMOTPOTITV TTAVTOG
EvavTiov, €ig mepoinoy TGV EVIOAGY oov, €i¢ amoioyiav
€VTPOOSeKTOV TNV €l T0D Pofepod Pripatog Tod Xpratod
oov.

IEPEYZX (¢kpmvac)

“O11 0V €l 0 AyLaoHOG UGV, Kal ool TV
d0&av avamépmopev, 1@ IMatpl ko 1@ Yie kai
6 ayie [Tvedpaty, vOV Kal del Kal €ig Tovg
AiAVIC TOV KidV®V.

XO0POX

Apnv.

awesome Mysteries of Christ, let us worthily
give thanks to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Help us, save us, have mercy on us, and
protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
Lord, have mercy.

DEACON

Having prayed for a perfect, holy,
peaceful, and sinless day, let us commend
ourselves and one another and our whole life
to Christ our God.

CHOIR
To You, O Lord.

PRIEST (in a low voice)
PRAYER AFTER EVERYONE COMMUNES

We thank You, O Lord our God, for the communion of
Your holy, immaculate, immortal, and heavenly sacrament,
which You have granted us for the benefit, sanctification,
and healing of our souls and bodies. O Master of all, grant
that the communion of the holy Body and Blood of Your
Christ may be to us for faith unashamed, love unfeigned,
fulness of wisdom, healing of soul and body, deterrence from
everything contrary, observance of Your commandments,
and for an acceptable defense at the dread judgment seat of
Your Christ.

PRIEST (aloud)

For You are our sanctification, and to You
we offer up glory, to the Father and the Son
and the Holy Spirit, now and ever and to the
ages of ages.

CHOIR

Amen.
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ATIOAYZIS
IEPEYX
'Ev eiprvi) tpoéABmpev.

ATAKONOZX
Tob Kupiov denbdpev.

XO0POX
Kbpie, éAénoov.

IEPEYX
EYXH OINIZX0AMBQNOX

‘O Buoiav aivéoewg kKal Aatpeiav
€DAPEOTOV, TNV AOYIKTV TALTNV Kal
avaipaktov Buoiav TpoadexdEVOG TIOPX TGV
EMmKaAOLHEVLY o€ év OAN Kapdia, Xplote
0 ®g0G NHAV, O &PVOG Kal Yiog tod Beod 6
aipwv Vv apaptiav Tod KOO0, O HOCY0G
0 Gp®pOG O pn Sexopevog apapTiog Cuyov
Kal TuBeig 8U NHOG €K@V O PeEALOPEVOC Kal
pn Stopovpevog, 6 é00pevog Kal pndénote
danavapevog, Toug 6¢ éoBiovtag aylalwv
0 eig avapvnov 100 €kovaiov mkBoug cov
Kal TG {®Oomo100 TPINHEPOL EYEPOENG GOV
KOWV@VOULG THAG &vadei&ag TOV dppntov Kal
EMOVPAVIOV Kol PPIKTAV GOV HLOTNPIwY,
100 Gyiov cov Xwpatog Kal 10D Tipiov cov
Aipatog mpnoov fpdg Tovg SovLAoLG Gov,
TOUG S10KOVOLG KOl TOUG TLGTOVLG AV
Bao1AEig Kai TOV OIAOXPLOTOV OTPATOV Kol TOV
TIEPLEOTATA AXOV €V TG 0Q) AYLHOUQ.

Kati §0¢g 1piv év mavti xpove Kal Kap
HEAETAV TNV o1V SikaooLvNy, OTWG, TTIPOG TO
00V BEANpa 66nNynBevTeg Kal T eDAPESTA GOl
nowmoavteg, &&lol yevoueda kal Tfig €k e§1dv
00V TIPAOTAOEWG, 0TV EAeVOT Kpivar {AVTaG
Kal vekpoLG. Tovg év aiypoAnoia dSeApoig
NHGV avappuoal, Toug v dobeveia emiokeyant,
TOUG €V KIvéuvolg BaAdoong KufEpvnoov Kal
TOG TIPOAVATIAVCXHEVAG YUY NG &’ EATIIO (WG
aiwviov avamnavoov, 0oL EMOKOTEL TO P&G
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DISMISSAL
PRIEST
Let us go forth in peace.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST
AMBO PRAYER

O Christ our God, You accept this rational
and bloodless sacrifice as a sacrifice of praise
and pleasing worship. You are the lamb and
Son of God who take away the sin of the
world, the blameless young bull that does not
accept the yoke of sin, and who were offered
for us of Your own will. You are broken but
not divided, eaten but never depleted; and You
sanctify those who eat. Indeed, You made us
partakers of Your holy Body and precious
Blood, this ineffable, heavenly, and awesome
sacrament, in remembrance of Your voluntary
Passion and life-giving resurrection on the
third day. Preserve us in Your holiness, us
Your servants, those who minister, who govern
faithfully, who serve in the armed forces, and
the people here in attendance.

And grant us to meditate on Your
righteousness at all times and in every season,
so that being guided to Your will and doing
what is pleasing to You, we may become
worthy to stand at Your right hand when You
come to judge the living and the dead. Rescue
our brethren who are captives, visit those who
are ill, pilot travelers who are in danger, and
give rest to the souls of all who have fallen
asleep in the hope of the eternal life, where the
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10D TPOC MOV GOV, Kal MAVIWV TAV SEOUEVOV
TN of|g BonBeiag émdkovoov.

‘Ot oL €1 0 Sotnp TdV dyaddV Kol ool TV
S0&av AVUTEUTIOHEY GLV TG Gvapyw oov TTatpl
Kal T@ mavayie kol ayad@ kol (®omol®d cou
[Mvedpaty, VOV Kai el Kal €1g TOLG aidvVaG TOV
aldvVaV.

XOPOX

Apnv.

Ein 10 6vopa Kupiov edAoynpévov amo
100 VOV Kai €wg 10D aidvog. (3)

EYXH EN TQ SYXTEIAAI TA ATIA

IEPEYZX (xapnAogmveg)

"Hvuoton kai tetéAeotal, doov €ig Ty fHETEPaV
Suvapv, Xplote 0 Oeog LAY, TO TfG ofig oikovopiag
HuoTtplov: EaYOpEV Yop ToD BavaTtou Gov TV HVhHNY,
eiopev Tiig dvaoTtdoemdg gov TOV TOTOV- évenmAnadnpev
TG ATEAELTITOL GOV (BTG AMNAAVOAHEV TG BKEVAOTOL
00V TPLYTIG, NG KAl &V TG PEANOVTL aiGVL TIGVTOG TPEG
Kataglwbival eD60KNTOV, XapiTt ToD Gvapyov cov Iatpag,
Kol oD ayiov kai dyoBod kai (womotod oov ITvedpatog, viv
Kol el Kal €ig Tovg ai@dvag TV al®vav. Apnv.
ATAKONOZX

Tob Kupiov denbdpev.

XOPOX

Kupie, éAénoov.
IEPEYX

EvAoyia Kupiov kai EAeog EABO1 €9 DHGG
T a0ToD Beia yaprtt kol erAavBpomig TavToTe,
VOV Kol Gel Kol €i¢ TOUC VG TV ALOVOV.

XOPOx
Apnv.
IEPEYX
Ao&a oot, Xplote 0 Oeog nudV, 668a oot.
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light of Your face shines; and hear the prayers
of all who need Your help.

For You are the giver of good things, and
we offer up glory to You and Your Father,
who is without beginning, and Your all-holy,
good, and life-creating Spirit, now and ever
and to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

Blessed be the name of the Lord, from this
time forth and to the ages. (3) o

PRAYER AS THE GIFTS ARE COLLECTED
PRIEST (in a low voice)

O Christ our God, the sacrament of Your dispensation
is completed and finished as far as it is in our power. We
had the memorial of Your death; we saw the image of Your
resurrection; we were filled with Your everlasting life; we
experienced Your inexhaustible delight. Please allow us all
to enjoy it in the age to come, by the grace of Your Father
who is without beginning and Your holy and good and life-
creating Spirit, now and ever and to the ages of ages. Amen.

DEACON
Let us pray to the Lord.

CHOIR
Lord, have mercy.

PRIEST

May the blessing and the mercy of the
Lord come upon you by His divine grace and
love for humankind, always, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

PRIEST

Glory to You, O Christ our God. Glory to
You.
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‘O &vaoTag €K vekp®v Xplotog O
GANB1vog Oe0g NUAV Taig peafeiang
TR G MOV PAVTOL Kol TTAVAHWHOL &yiog
adtod Mntpdg Suvapel Tod Tipiov Kai
(womolod Xtavpod- mpooTaoicig TOV TiHiwV
Emovpaviev SUVAHEOV ACWHATOV: Tkeaiog
10D Tpiov, évéo&ou, mpo@nTov, mTpoSpopoL
Kal fantiotod Twavvou: Tev aylwv Evooswv
KOl TTIAVELPT|HQOV ATTOCTOAGV: TRV Ayinv
€v80&mV Kol KAAAIVIK®V HOpTOPGV: TOV
001wV Kai Be0poprVv MATEPWV UGV (TOD
ayiov 10D vaoD): T@V aylwv Kal Sikaiov
Beonatopwv Twakelp Kai Avvng Kol TaVIoV
TV Aylov EAenoal Kal coat HPAG g dyabog
Kal QLAGVOp®ToG Kal ANV Og0g.
XO0POX

Tov ebAoyodvTa Kai aylalovia 1Hag,

Kbpie, pOAatte €ig moAAX &1m.

IEPEYX

AV g0X®V TV aylov TATEP®V UGV,
Kupie 'Incod Xpiote 6 Oedg, €Aénoov uUaG.
XO0POX

Apnv.

Artavenoig Tdv Ayiov Eikovov.
XO0POX
Anolvtikiov. "Hyog p’.

Tnv &ypavtov Eikova gov, mpookuvodpev
ayaBeg, aitovpEVOl oLYXOPNOLY TOV
TTXOPATOV AV, XPploTeE 0 Oed¢ fovAnoet
YO&p NUSOKNCGAG TUpKi, AVEABETV €v T® ZTowpd,
tva poomn obg EmAaoag, €k Thg SovAeiag
100 €xBpoD- 00ev edyapioTwg fodpév oot
Xopag EMANPWONG T MAVTA 0 ZOTNP NHAV,

TIAPAYEVOHEVOG €1G TO 0ATNL TOV KOG OV.
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May He who rose from the dead, Christ
our true God, through the intercessions of
His all-pure and all-immaculate holy Mother,
the power of the precious and life-giving
Cross, the protection of the honorable, bodiless
powers of heaven, the supplications of the
honorable, glorious prophet and forerunner
John the Baptist, of the holy, glorious, and
praiseworthy apostles, of the holy, glorious,
and triumphant martyrs, of our righteous and
God-bearing fathers, (local patron saint);
of the holy and righteous ancestors of God
Joachim and Anna, and of all the saints,
have mercy on us and save us, as He is good,
benevolent, and merciful God.

CHOIR

Lord, protect for many years the one who

blesses and sanctifies us.

PRIEST

Through the prayers of our holy fathers,
Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

CHOIR
Amen.
Procession of the Holy Icons
CHOIR

Apolytikion. Mode 2.

We venerate Your immaculate icon, O
good Lord, and entreat You to forgive our
offenses, O Christ our God. By Your own
choice you were pleased to ascend the Cross
in the flesh, to deliver us, whom You created,
from our slavery to the foe. Therefore we cry
to You with gratitude: You have filled all
things with joy, O our Savior, by coming to

save the world. ol
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IEPEYZ/AIAKONOX

"EAéNcoV NG, 6 ®edg, KOTH TO PEYQ
g\edg oov, deopedd oov, éndkovoov Kai
EAENOOV.

XOPOX (ped’ éxdotny §énotv)

Kupig, éAénoov. (3)
IEPEYX/ATAKONOX

"ET1 deopeba vTiep 1OV OOV Kal
0pBodO&wv XploTiavadV.

"Et1 §edpeba briep ToD ApyIEMOKOTO
Nu®v (8€ivog).

"Et1 §edpeba vnep €Aéovg, (WG,
glpnvng, vyelag, oWTNPING, EMOKEYEWC,
OLYXWPNOEWC KAl APECENG TAV AUAPTIAV TAOV
S00AwV T0D B0, MAVTIWV TAOV ED0ERROV Kal
0pB0SOEWV XPLIOTIAVAY TAV KATOIKOVUVTI®V
Kol TIPEMON HOVVTI®V €V Tf) TTOAEL TaT),

TV EVOPLTAV, EMTPOTI®WV, CUVEPOUNTAV Kol
APlEpOTAV TG ayiag ExkAnoiag tadtng.
APXIEPEYX/IEPEYX

‘Ot éAenpov Kol gIAavBpwmog Be0g
VTIAPYELG, KAl ool TV 60&av AVATEUTIOHEY, TG
[Matpi kai 1@ Y1) kal 1@ ayie [Tvedpot, vOv
Kal &el Kal €1¢ TOVG aiDVC TAOV iVOV.
XO0POX

Apnv.

Anolvtikiov. "Hyog p’.

Tnv &xpavtov Eikova cov, mpookuvodpev
ayaBé, aitoLpPEVOL CLYX®OPNOV TV
TTXOPATOV TRV, XPploTE 60 Odg fovAnoel
YO&p NUSOKNOKG TUpKi, AVEADETV €V TG ZToupd,
tva pon obg Emaocag, €k TG SovAeiag
100 €x0p0od- 0Bev evxapioTwS fodpEV 0O
Xapag EMANPOONG T TAVTA 60 ZOTHP NHOV,

TIAPAYEVOLEVOG €1G TO 0ATNL TOV KOG OV.
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PRIEST/DEACON

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.
CHOIR (after each petition)

Lord, have mercy. (3)

PRIEST/DEACON
Again we pray for pious and Orthodox
Christians.

Again we pray for our Archbishop (name).

Again we pray for mercy, life, peace,
health, salvation, protection, forgiveness,
and remission of the sins of the servants of
God, all pious Orthodox Christians residing
and visiting in this city: the parishioners, the
members of the parish council, the stewards,
and benefactors of this holy church.

HIERARCH/PRIEST

For You are merciful and benevolent God,
and to You we offer up glory, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR

Amen.

Apolytikion. Mode 2.

We venerate Your immaculate icon, O
good Lord, and entreat You to forgive our
offenses, O Christ our God. By Your own
choice you were pleased to ascend the Cross
in the flesh, to deliver us, whom You created,
from our slavery to the foe. Therefore we cry
to You with gratitude: You have filled all
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IEPEYX/ATAKONOX

"EAéncov 1pag, 6 ®e0g, KATH TO PEYQ
E€\ebdg oov, beopeba cov, EndKovoov Kal
ENENOOV.

XOPOX
Kupie, €éAénoov. (3)

IEPEYX/ATAKONOX

"Ett §edpeba vmep pokapiog pvipung kal
aiwVviov AvamaDoE®S TAVIOV TAOV € EATILOL
AvaoTAOE®G (WG HimViou KEKOIUNHEVOV
evoeRg 0pBodHEWV xproTiavRy, facAény,
TIATPLAPX DV, APYLEPEWV, LEPEWV, LEPOHOVAX®V,
iepoSlKOVOV, HOVOXGV, TATEPKV,
TIPOTIATOPWV, TIATMNMV, TIPOTIATITI®V, YOVE®V,
oLQVYWV, TEKVQV, ASEAQ®Y KOl OLYYEVRV
NHAV €K TAOV &1’ APXHG KAl HEXPL TOV
€0YaTwv, Kai urep 100 ouyywpnBfval avTolg
MOV TANUUEANHO EKOVO1OV TE Kal GKOVO10V.
XOPOX

Alwvia i pvnpn: aiovia 1 pvaun: alovia
aOT@V 1] PVHHN.
APXIEPEYX/IEPEYX

“O11 0V €l 1 Gvdotaotg, i) (o Kai n
AVATIXVO1G TTAVTI®V TAV KEKOUNHEVOV EVOEPDG
0pBodOEwV XproTiav®dVy, XploTe 0 Oe0g PGV,
Kal ool v 60&av AvameUTOPEY OLV Q)
avapy® oov Iatpi kKal 1@ mavayie Kai ayadd
Kal (womol® oov [Ivevpatt, viv Kal del Kal €ig
TOLG AIAVOC TAOV KIOVOV.
XO0POX

Apnv.

Anolvtikiov. "Hyog p’.
Tnv dypavtov Eikova cov, mpookuvodpev

ayaBé, aitovpEVOL CLYXWOPNOV TV
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things with joy, O our Savior, by coming to

save the world. 0l

PRIEST/DEACON

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.

CHOIR
Lord, have mercy. (3)

PRIEST/DEACON

Again we pray for the blessed memory and
eternal repose of all pious Orthodox Christians
who have fallen asleep in the hope of the
resurrection unto life everlasting, emperors,
patriarchs, bishops, priests, hieromonks,
deacons, monastics, fathers, forebears,
grandparents, great-grandparents, parents,
spouses, children, siblings, and all our
relatives, from the beginning until the end of
time; and for the forgiveness of all their sins,
both voluntary and involuntary.

CHOIR

Eternal be their memory. Eternal be their
memory. Eternal be their memory.

HIERARCH/PRIEST

For You are the resurrection, the life, and
the repose of all the departed faithful Orthodox
Christians, Christ our God, and to You we
offer up glory, and to Your Father, who is
without beginning, and Your all-holy, good
and life-creating Spirit, now and ever and to
the ages of ages.

CHOIR
Amen.

Apolytikion. Mode 2.
We venerate Your immaculate icon, O

good Lord, and entreat You to forgive our
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TTIXOPATOV THAV, XPploTe 6 Oedg: fovAnoel
YO&p NUOOKNOKG oopki, AveABETV €v () ZTowpd,
tva poon obg EmAaoag, €k Tfig SovAeiag

100 €x0pod- 6Bev evXapioTWS fODdHEV 0O
Xapag EMANPOWONG TX TAVTA 60 ZOTHP NHOV,

TIAPAYEVOHEVOG €1G TO 0ATNUL TOV KOGHOV.

IEPEYZ/AIAKONOZX

"EAéNCOV NpaG, 0 Oe0g, KOTA TO PEYQ
&\edg oov, beopeba cov, éndkovoov Kal
gNénoov.

XOPOX (ped’ éxdomy Sénow)
Kupie, éAénoov. (3)

IEPEYX/ATAKONOX
"Et1 §edpeba Hriep TV evoeBAV Kai
0pBodOEwV XploTiavdV.

"Ett §edpeba briep T0D ApyLEMOKOTO
NUE®V (8€ivog).

"Em1 §edpeba bniep €Aéovg, (wiig,
elpnvng, Lyeiag, oWTNPING, EMOKEPEWC,
OLYXWPNOEWG KAl APECENG TRV AUAPTIAV TV
S00AwV T0D Oe0D, MAVTIWV TAV e00ERROV Kal
0pB0SOEMV XPLOTIAVAV TAV KATOIKOUVI®V
Kal TaPEMONHOOVT®V €V Tf] TOAEL TaOTH,
TOV EVopLT®V, EMTPONI®V, CUVEPOUNTAV Kal
APlepOTAOV Tfig ayiag ExkAnoiag tavtng.
APXIEPEYX/IEPEYX

‘Ot éAenpov Kai eAGvBpwnog Oeog
VTIAPYELG, KAl 0ol TNV 60V AVATIEPTIOHEV, TR
[Matpl ki 1@ Yie Kai 1@ ayie [Tvedpatt, vov
Kal &el Kal €1¢ TOVG KiDVHG TOV KiDVOV.
XOPOX

Apnv.
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offenses, O Christ our God. By Your own
choice you were pleased to ascend the Cross
in the flesh, to deliver us, whom You created,
from our slavery to the foe. Therefore we cry
to You with gratitude: You have filled all
things with joy, O our Savior, by coming to

save the world. o

PRIEST/DEACON

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.

CHOIR (after each petition)
Lord, have mercy. (3)

PRIEST/DEACON

Again we pray for pious and Orthodox
Christians.

Again we pray for our Archbishop (name).

Again we pray for mercy, life, peace,
health, salvation, protection, forgiveness,
and remission of the sins of the servants of
God, all pious Orthodox Christians residing
and visiting in this city: the parishioners, the
members of the parish council, the stewards,
and benefactors of this holy church.

HIERARCH/PRIEST

For You are merciful and benevolent God,
and to You we offer up glory, to the Father and
the Son and the Holy Spirit, now and ever and
to the ages of ages.

CHOIR

Amen.
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Anolvtikiov. "Hyog p’.

Tnv &ypavtov Eikova cov, mpookuvodpev
ayaBé, aitoLpEVOL CLYX®OPNOV TV
TTIXOPATOV THAV, XPploTeE 6 Odg: fovAnoel
YO&p NUOOKNOKG oopKi, AveABETV €v () ZTawpd,
tva pon obg EmAaoag, €k Tfig SovAeiag
100 €x0p0od- 6Bev evXapioTWS fODdEV 0O
Xapag EMANPOONG TX TAVTA 60 ZOTHP NHOV,

TIAPAYEVOHEVOG €1G TO 0ATNUL TOV KOGHOV.

IEPEYZ/AIAKONOZX

"EAéNCOV 1paG, 0 Oedg, KOTA TO HEYQ
&\edg oov, beopeba cov, éndkovoov Kal
gNénoov.

XOPOX
Kupie, éAénoov. (3)

IEPEYX/ATAKONOX

"Ett §edpeba kai vmep 00 StapuAayOfvon
v Ayiav 100 Xprotod MeyaAnv ‘ExkAnociay,
mv Tepav quedv Apylemokomny (kai v Tepav
TaOTNV MNTpOMOALY), Kai TV TOAWY TNV,
Kal Toav TOAWV Kal xopav, Ao 0pyig,
Aolpod, Alpod, oe100D, KATHMOVTIOHOD,
TILPOG, HaXAipaG, EMOPOpNG GAAOPVA®Y,
€H@LAiOL TOAEpOL Kal aigvidiov Bavdtov:
vnep oD TAewv, eOpEVR Kol EDOIGAAXKTOV
yevéaBan Tov dyaBov kal giAavBpwmov Oeov
NH®V, ToD drmooTpéPot Kai Siaokedqoal ooy
OpYNV Kol vOoOV TNV KB’ U@V KIVOLPEVNY,
Kal puoaobon HpaG €k TG EmKelpévng Sikaiag
a0ToD AMEIAfig, Kal EAefjoat T)HAG.
XO0POX

Kipie, éAénoov. (3)
APXIEPEYX/IEPEYX

"Endkovocov fpayv, 6 Oedg, 6 ontnp MUV,
1 éATIG MAVTWV TV TEPAT®V TG VG Kol
TV év Baddoon pakpdav: Kai TAewg, TAeng
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Apolytikion. Mode 2.

We venerate Your immaculate icon, O
good Lord, and entreat You to forgive our
offenses, O Christ our God. By Your own
choice you were pleased to ascend the Cross
in the flesh, to deliver us, whom You created,
from our slavery to the foe. Therefore we cry
to You with gratitude: You have filled all
things with joy, O our Savior, by coming to

save the world. o

PRIEST/DEACON

Have mercy on us, O God, according to
Your great mercy, we pray You, hear us and
have mercy.

CHOIR
Lord, have mercy. (3)

PRIEST/DEACON

Again we pray for the protection of the
Holy and Great Church of Christ, our Sacred
Archdiocese (and this Sacred Metropolis),
this city and every city and land, from wrath,
famine, pestilence, earthquake, flood, fire,
sword, foreign invasion, civil strife, and
accidental death. That our good and benevolent
God may be merciful, gracious, and forgiving,
and may divert and disperse all anger and
disease coming against us, and deliver us from
His impending justified threat and have mercy
on us.

CHOIR
Lord, have mercy. (3)

HIERARCH/PRIEST

Hear us, O God our Savior, the hope of all
the ends of earth and of those far off at sea, and
forgive us, O Master, forgive us our sins, and
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yevoD Mpiv, Aéomota, €mi Toig apaptiong
NHAV, Kai €Aénoov Nuag. ‘EAenpav yap kol
Q\avBpwnog Oe0g LTTAPYXELS, Kal Lol TV
d0&av avamépmopev, @ Iatpl Kol 1@ Yie kai
16 ayie [Tvedparty, vOV Kal del Kal €ig Tovg
aidVOC TAOV KiVOV.
XO0POX

Apnv.
APXIEPEYX

Xuvodikov tiig Z* Oikovpevikijc Zovodov

Oi Ipoofitar ®¢ €i8ov, ot ATOaTOAOL
¢ €6ida&av, 11 'ExkAnoia wg mapéAafev, ot
ASaokarol ag édoypdtioay, 1) OIKOLHEVT G
OLUTIEQMVNKEVY, T] XAPLIG ¢ EAapPEV, T) GAN0e1a
¢ arodédeiktal, 10 Peddog mg ameAnAata,
1 0ooila OG EMappPNolkcato, 6 XploTog MG
éBpaPevoey,

O0tw @povodpey, obTw AaAobpev, o0T®
KNpLOOOoEY, XPLOTOV TOV GANBIvOV g0V
NH®V Kal Tovg AvTod Ayioug év Aoyolg
TIHRAVTEC, €V OLYYPAPXIG, £V VOTIHAOLY, &V

Buoiang, év Noolg, év Eikoviopaot,

Tov pev wg Oeov kai Agondtnv
TIPOOKLVODVTEG Kol 0€f3ovTeg, Tovug 6¢ S
TOV KOOV Aeomtotnv @G ADTOD yvnoioug
BepAmoOVTIag TIHAVTEG KAl TNV KATK OXECY

TIPOOKOVIN OV ATTOVEHOVTEG.

AV 1 mioTig TRV ATooTOAGY, bt
M mioTig TV IMatépav, adtn 1) ToTIg TAV
‘OpBosoéwv, adtn 1) mioTig v OiKovpEvnv
gotnpiéev.

"Enti ToUT016 ToUG Thg evoePeiag Knpukag
ASeAPIK®G Te Kai matponodnTwg €ig 0&av

kai Ty tfig edoePeiag, Hmigp g dywvicavro,
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have mercy on us. For You are merciful and
benevolent God, and to You we offer up glory,
to the Father and the Son and the Holy Spirit,
now and ever and to the ages of ages.

CHOIR
Amen.

HIERARCH
Synodikon of the 7th Ecumenical Council

As the prophets beheld, as the apostles
have taught, as the Church has received, as
the teachers have declared, as the world has
agreed, as grace has shown forth, as truth has
been revealed, as falsehood has been dispelled,
as wisdom has become manifest, as Christ

awarded;

Thus we declare; thus we affirm; thus we
proclaim Christ our true God, and honor His
saints in words, writings, thoughts, sacrifices,

churches, and holy icons;

On the one hand, worshiping and
reverencing Christ as God and Lord, and on
the other, honoring the saints as true servants
of the same Lord of all, and offering them

proper veneration.

This is the faith of the apostles. This is
the faith of the fathers. This is the faith of the
Orthodox. This is the faith on which the world
is established.

Therefore, with fraternal and filial love we
praise the heralds of the faith, those who with
glory and honor have struggled for the faith,
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avevenuodpev Kai Aéyopev: Tav Thg
‘Opbododiag mpopdywv evoeBdv Bacihéwy,
aylotatwv [atplapydv, Apxlepény,
ASaokdAwv, Maptopwv, ‘Oporoyntdy,
Ailwvia 1 pviun.
XO0POX

Alovia 1 pvipn: alovia 1 pvaun: aiovia
0TV 1] PVIHN.
APXIEPEYX

ToOtwv T01g LTIEP eVOEPElRG pEYPL
Bavatou &BA01G Te Kal dywviopaot kal
Sibaokaiiong odaywyelobal te Kai
KpatOveaBo Oeov EKMMapobVTEG, Kl PIUNTOG
TG évB€oL aT@Y MOALTELNG PEXPL TEAOLG
avadeikvooBo ékbvownodvteg, délwbeinpev
TOV EENTOVHEV®V, OIKTIPHOTG Kol X&PLTL TOD
MeydAov kai [Tpatov Apylepéwg Xp1otod
100 GANBvod Beod Mudv, peafeiag TG
unepevoo&ov Agomoivng AV OgotoKov Kol
aermapBevouv Mapiag, TV Beoeld®dv AyyeAwv
Kal TAVIOV 1@V Ayiov.
XOPOX

Apnv.

Ipokeipevov. "Hyog Papic.

Tig ®e0g péyag, Mg 6 Oedg NUGV; oL €l O
®edg, 0 MoV Bavpdoia povog.

Ytiy. Eyvaploag v 1oic Aaoic v dbvauiv
gov.

Tig ®e0g péyag, g 6 Oedg NUGV; oL €l O

Bedg, 6 MoV Bavpdola pHovog.
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and we say: to the champions of Orthodoxy,
“faithful emperors, most-holy patriarchs,
hierarchs, teachers, martyrs, and confessors:

May your memory be eternal.

CHOIR

Eternal be their memory. Eternal be their
memory. Eternal be their memory.
HIERARCH

Let us beseech God that we may be
instructed and strengthened by the trials
and struggles of these saints, which they
endured for the faith even unto death, and
by their teachings, entreating that we may
to the end imitate their godly life. May we
be deemed worthy of obtaining our requests
through the mercy and grace of the Great
and First Hierarch, Christ our God, through
the intercessions of our glorious Lady, the
Theotokos and ever-virgin Mary, the divine

angels and all the Saints.

CHOIR
Amen.
Prokeimenon. Grave Mode.
Who is so great a God as our God? You

alone are the God who does wonders. rsas)
Verse: You made known Your power
among the peoples.

Who is so great a God as our God? You

alone are the God who does wonders.
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Verse: [said, “Now I am beginning to
see; this change is by the right hand of the
Most High.”

Who is so great a God as our God? You

alone are the God who does wonders.

Verse: I remembered the Lord’s works,

for I will remember Your wonders of old.

Who is so great a God as our God? You

alone are the God who does wonders.



